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Έ άν τό έθνος ήμών έν τοϊς χαλεποίς 
τούτοις χρόνοις τών δοκιμασιών έχει πάν
τοτε είς τό στόμα τό αιώνιον παράπο- 
νον, ότι δέν ηΰτύχησε ν ’ άναδείξη άνδρας 
Ικανούς ν ’ άναχαιτίσωσι την πορείαν τών 
δυσμενών περιστάσεων καί νά  μεταβά- 
λωσι ταύτας, οί μεταγενε'στεροι όμως, άπα- 
βέστεροι έν τη εξετάσει τών αγώνων, οΐτινες 
κατεβλήθησαν ποός ίδρυσιν τού νεωτέρου 
ελληνικού οικοδομήματος δεν θά χαρακτη- 

. ρίσωσιν ώς άναστρον καί σκοτεινόν τό στερέ
ω μ α  τού μετά τόν μέγαν αγώνα Ελληνισμού, 
άλλά λαμπρούς θά εύρωσιν άστε'ρας νά έξυ- 
μνήσωσιν, άνευ τών όποιων πολλφ μειζονες 
θά ήσαν α ί έθνικαί συμφοραί, πολλφ έλάσ- 
σων ή σπορά τού αγαθού, ούτινος εκείνοι θά 
δρέψωσι τούς καρπούς,

Οί λαμπροί οϋτοι αστέρες θά λάμπωσιν 
t3icj— ώ θλιβερά τής ελευθερίας ειρωνία !—- 
επί τού ουρανού τής αλυτρώτου Ελλάδος, 
εν ή ή άλυσις συνθλίβει τά  σώματα, έν ή 
ή  μάστιξ έπιβάλλει σιγήν εΐς τάς καρδίας 
καί δέν άφίνει νά έξέλθη ελεύθερος τού δού
λου ό στεναγμός. Είτε έν Επτανήσιρ ύπό 
τούς άρμοστάς, είτε έν Τουρκία ύπό τούς 
«ασσάδας, τό. πλεϊστον όμως έπί αυτού τού 
άκμονος τής δουλείας, έσφυρηλατήθησαν ά- 
ναντιρρήτως οί μέγιστοι. Μεταξύ δ ’ αΰτών 
-παρά τά  ονόματα τού Μομφεράτου, τού 
Ζάππα, τού Κριάρη καί άλλων, συγκαταλε- 
χθήσεται ό καταλιπών πρό τίνος τήν γήν 
Κωνσταντίνος Ήροκλής Βασιάδης.

Παρά τά  ενθουσιώδη κηρύγματα τού ί -

νός, τόν αδιάλλακτον χαρακτήρα, τούς δ ι
ωγμούς καί τάς έξορίας του, παρά τάς με
γαλοπρεπείς δωρεάς καί ευεργεσίας τού ετέ
ρου, παρά τό άστράπτον ξίφος καί τήν πο
λεμικήν δόξαν τού τρίτου, έξ ίσου λάμπουσα 
θά παρουσιάζηται ή μορφή τού άνδρός, οστις 
πανδήμως άνεκηρύχθη μετά θάνατον έθνάρ· 
χης καί ήξιώθη ούτω τίτλου, ον τυπικώς 
κατέχουσιν άλλοι έν τή  ζωή.

Ό  Ήροκλής Βασιάδης έν τούτοις οΰδέ 
κήρυξ ύπήρξε τής ελευθερίας μεταξύ τών 
καταδυναστευομένων, οΰδέ χορηγός εκατομ
μυρίων ύπερ τών αναγκών τού έθνους, οΰδέ 
άρήιος στρατάρχης οδηγών εις τήν ελευθε
ρίαν ή  εις τόν θάνατον τούς όπλίτας τού έ
θνους. Καί αύτή ή φημισθεΐσα σοφία του 
ύπεχώρησε πρό τής κυρίας αυτού αρετής.

Ή το  πτωχός έργάτης τής εθνικής ιδέας, 
όν μόνη ή εις αύτήν άφοσίωσις και ό ζήλος 
άνήγαγον είς αρχηγόν. Δέν έκράτει τήν ση
μαίαν του μεγάλου πατριώτου, ά λ λ ’εκατομ
μύρια δούλων προσέβλεπον μετ’ έλπίδων είς 
αΰτόν. Δέν διέθετε τά  εκατομμύρια τού με
γάλου ευεργέτου, ά λ λ ’ έν τή  ¿>pc¡c τής ανάγ
κης αύτός ό πτωχός έγνώριζε νά λύη τά 
βαλάντια τών πλουσίων καί νά θεραπεύη 
τάς έθνικάς ταλαιπωρίας. Δέν έκράτει τό 
ξίφος τού μεγάλου πολεμιστού, άλλά κατή- 
γε νίκας έξ ίσου λαμπράς καί ένδοξους,

***

Ύπό τρεις διαφόρους μορφάς θά παρου- 
σιασθή ό βίος του προ τού Ιστορικού τού 
μέλλοντος 1

Ό  ιατρός Βασιάδης θά λησμονηθή, καί- 
τοι μεχρις έσχατων έξήσκει τό επάγγελμα 
τούτο, ΐνα συντηρή τόν φιλόλογον καί τόν 
πατρ ιώτην.

Ό  φιλόλογος Βασιάδης, όάκάταπόνητος 
μελετητής, ό δεινός ερμηνευτής τού Δημο
σθένους, ό πληρώσας τό περιοδικόν τού έν 
Κωνσταντινουπόλει Φιλολογικού Συλλόγου, 
διά μελετών τιμησασών πανταχοϋ τήν Ε λ 
ληνικήν παιδείαν : Ισως καί αΰτού τό έργοε 
τεθή έν δευτέρ<>: μοίρςοj έπισκιαζόμενον ύπό 
άλλων σοφωτέοων, χαίτοι είς τόν φιλόλογον 
οφείλεται ή άνύψωσις, ή δύναμις καί ή 3η- 
μοτικότης, ής είχεν άνάγκην, όπ/ως έργασθή 
ό πατριώτης.

Ά λ λ ’ ό πατριώτης Βασιάδης ουδέποτε 
θά λησμονηθή καί τό έργον του οΰδείς θά 
ΐσχύσγι νά έπισκιάση, ένόσιρ ΰπάρχη έθνος 
Ελληνικόν. ’Εάν μέν επωνται έτι μακραί 
δοκιμασιών ήμέραι, ή άνάμνησίς του θά ύ- 
πεκκαίν) τόν ζήλον τών έργατών τής άπο- 
λυτρώσιως εΐς έργα εφάμιλλα πρός τά  ε
αυτού- "Οταν δέ ταχεία ή βραδύνουσα ά- 
νκτείλη αύτη, τό όνομά του, τό κεχαραγ- 
μένον έν τα ϊς καρδίαις τών δούλων θά εΰ· 
λογήται ύπό τών έλευθερωθέντων, ώς ένός 
τών θεμελιωτών τής σωτηρίας των.

Μάτην ή 'Ελληνική κυβέρνησις έζήτησε 
τά  φώ τά  του διά τό ’Εθνικόν Πανεπιστή- 
μιον. «Π αρά τ φ  δούλω Έ λληνισμφ, άπήν- 
τησεν, εινε χρησιμωτέρα ή παρουσία μου». 
Καί μάτην ή Τουρκική βλέπουσα τήν δύ- 
ναμιν καί τήν αξίαν,μαντεύουσα δέ τάς υπέρ 
τού 'Ελληνισμού ένεργίας του, προσεπάθη- 
σε νά προσελκύση προσφέρουσα αΰτόν α
ξιώματα καί τιμάς. Ό  Βασιάδης είπεν" 
ευχαριστώ, και άπεποιήθη' ατό δέ ευχαρι
στώ» του έχεΐνο, είς τόμους ολοκλήρους 
ήδύνατο ν ’ άναλυθή.

Καί είργάζετο. Τά ελληνικά γράμματα 
έπρεπε πανταχοϋ τής Τουρκίας νά διαδοθώ- 
σιν, ώς οί άριστοι μοχλοί τής έθνικής ιδέας. Ό  
Βασιάδης ίδρυε συλλόγους καί οί σύλλογοι 
ΐδρυον σχολεία καί τά  σχολεία ίδρυον "Ελ
ληνας. Διδάσκαλοι έπρεπε πανταχοϋ νά έκ- 
πεμφθώσιν, όπως άντιμετωπίσωσι την επι
δρομήν τών νεοφώτιστων διεκδικητών τής 
ύπό δουλείαν ‘Ελληνικής χώρας. Ό  Βασιά
δης εξέλεγε τούς καλητέρους στρατιώτας, 
έφωδίαζεν αυτούς διά τών αναγκαίων καί 
τούς έςέπεμπεν είς τήν έκστρατείαν. Χρη
μάτων είχεν ανάγκην τό Γένος, ΐνα προλάβη 
έπικειμένην συμφοράν, ΐνα θεραπεύση κατε- 
νεχθέν τραύμα. Ό  Βασιάδης έγίνετο έπαί- 
της καί τά  βαλάντια ήνοίγοντο εΐς ένα 
γλυκόν, πλήρη πόνου λόγον, όν ή πατρίς 
διά τού στόματός του έξέφερεν, είς μίαν 
κίνησιν τής πολιάς καί σεβάσμιας του κε
φαλής. ***

Δυσχερής θ ’ άπέβαινε καί διά μεγάλων 
γραμμών ή άπαρίθμησις τών όσων έν μέσω 
φόβων καί καταδιώξεων καί εΰθύνης ού 
σμικρας εΐργάσθη καί συνετέλεσεν υπέρ τού 
"Εθνους. Δυσχερής, όσον εινε δυσθεώρητον τό 
βάθος τής απώλειας, ήν ύπέστημεν δούλοι 
καί έλεύθεροι.

Ά λλά  ό Βασιάδης καί δ ι ’ αΰτού τοϋ 
θλιβερού θανάτου του καθίσταται εΰεργετι- 
κός. Το έπί τούτφ έκδηλωθέν πανελλήνιον 
πένθος καταλείπει, ώς γέρας, επίζηλον είς 
πάντα  τή ; έθνικής ιδέαν εργάτην. Ή  δέ με
λέτη τού βίου καί τών έργων τοϋ μεγάλου 
πατριώτου άς κρατύνη τήν πεποίθησιν, ότι 
δέν είνε φρούδοι αί έλπίδες καί οί πό
θοι Ιθνους, τοιούτους άναδεικνύοντος άνδρας.

Ι Τ Α Λ Ι Κ Η  Κ Α Λ Λ Ι Τ Ε Χ Ν Ι Α
ΚΑΙ

ΑΓΓΛΙΚΗ ΚΡΙΤΙΚΗ

Περί τών έν ΦΛωριντΙα Μονσα.ϊχων, θε’- 
ματος λίαν σπουδαίου διά τούς έρασΐάς τών 
ωραίων τεχνών, πολλοί πολλαχώς έπραγ- 
ματεύθησαν, έσχάτως μάλιστα μετά μεγί
στης γλαφυρότητος1 καί καλλιεπείας, αλλ
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ούχί καί της προσηκούσης ορθής κρισεως 
καί των άπαιτονιχένων γνώσίων.

Προ ήμ.ίρών άνέγνωαςν μ ετ ’ εύχαριστή- 
βςως καί ενδιαφέροντος σειράν εμβριθών άρ
θρων δημοβιευθέντων εν τιν ι των σπουδαιό
τερων άγγλνκών περιοδικών π?ρί τών έν 
Φλωρεντία Mouüa'¿x<¿r. Έθαυμάοαμεν μέν 
τ έ ς  ωραίας, επιτυχείς καί καλλιτεχνικές 
περιγραφές του συγγραφέως, ας διά κλασι
κού καλάμου έποιήσατο περί τών έν Φλω
ρεντία αριστουργημάτων της τε'χνης, λίαν 
όμως εζεπλάγημεν άναγνώσαντες την περί 
τών δυο μνημείων των Μεδικων έπίκρισιν 
αύτού.

Έ ν αύτή ό γράφων έξαίρει μέν άμφό- 
τερα, ώς τ έ  λαμπρότερα έργα τοϋ'Μ ιχαήλ 
’Αγγέλου, προδίδει όμως πλήρη άγνοιαν ώς 
προς την έννοιαν αύτών καί τήν ιδέαν, ήν ό 
’Ιταλός γλύπτης προΰτίθετο νά έκφράσγι διέ 
των αγαλμάτων εκείνων. ’Επιτρέψατε λοι
πόν ήμίν ίνα διά τής φίλης Έ βδομάδος εί-, 
πωμεν ολίγα επί τού σπουδαίου τούτου αν
τικειμένου καί προσενέγκωμεν τοΐς άναγνώ- 
βταις αυτής τ έ ς  διαφόρους έρμηνείας των 
έζοχωτέρων ’Ιταλών Ιστορικών καί τήν 
ιδέαν αυτού τού ίδιου Μ ιχαήλ ’Αγγέλου. 
"Ινα δε ό αναγνώστης γνωρίσγι ακριβώς 
περί τίνος πρόκειται, παραθέτομεν ενταύθα 
εν ολίγοις τούς λόγους τού συγγραφέως των 
έν «Φλωρεντίγ Μουσαΐκών.»

«Τό Νέον Παρεκκλησίου άνήγειρεν ό Μ ι
χαήλ “Αγγελος, ίνα καταθέση έν α,ύτφ πλήν 
άλλων καί τόν τού Λ αυρέντιου τών Μ εδί- 
χω ν  άνδριάντα.

«Τούτο ουδόλως περιποιεΐτιμήν τφΒουο- 
ναρότη. Ουδέποτε ώφειλε νά μεταχειρισθή 
τήν μεγαλοφυίαν καί τ έ ς  πλαστικές αύτού 
χεΐρας, όπως απαθανατίση τοιούτον άνδρα. 
Ό  Λαυρέντιος εινε πρό πάντων γνωστός 
ότι ένυμφεύθη τήν Μαγδαληνήν τής Βου- 
νωνίας καί ότι αΰτός τε καί ή σύζυγος αυ
τού άπεθανον ένεκα φοβερών καί άκατανο- 
μάστων αταξιών άμέσως μετά τήν γέννησιν 
τής θυγατρός των Αικατερίνης των Με- 
δίκων, ,ής ό φρικώδης βίος ήν άξιος τής 
διεφθαρμένης καί δηλητηριώδους αυτού π η 
γής . . . .

« Ά ρ α γ ε  τ έ  έργα τού Μιχαήλ ’Αγγέλου 
ήσαν άπλώς γέννημα τής μεγαλοφυίας αύ
τού ; Άδυνατοΰμεν νά το πιστεύσωμεν. 
Φρονοϋμεν ότι είχε πρό τής φαντασίας του 
πραγματικόν τ ι πρότυπον, διότι καίτοι ή 
γλυπτική δεν δύναται, ώς ή ζωγραφική, ν έ  
έκφραση ολόκληρον ιστορίαν, ούχ ήττον έ- 
κάστη είκών πρέπει να έχη ηθικήν τινα έν
νοιαν, πρέπει να δεικνύη τ έ  α ίτ ια  τής ΰπάρ- 
ξεως αύτής καί ν έ  διεγείρη τφ  θεατή υψη
λήν τινα  ιδέαν, άλλως ό νούς αύιοΰ ολο
σχερής άπόλλυται έν τφ  μέσςμ τών πυκνών 
νεφών τών αμφιβολιών καί τής άγνοιας.»

’Ακολούθως ό συγγοαφεύ; περιγράφει διέ 
τού καλλιτεχνικού αυτού καλάμου τήν ώ - 
ραιότητα τών έργων τού Μιχαήλ ’Αγγέλου 
έκφράζων σύναμα τέ ς  αυτές αμφιβολίας 
ώς πρό; τήν πραγματικήν καί άληθή έν
νοιαν τών αριστουργημάτων Ικείνων καί έξα· 
κολουθιί λ έγω ν :

«Εινε περιττόν ενταύθα ν έ  είπωμεν ότι

αυτός ό θεατής πρέπει ν έ  έφεύρη τήν αλλη
γορίαν, ήν επιθυμεί ν έ  ΐδη συσσωματουμενην 
έν τή  λίθινη τριάδι τού Μιχαήλ ’Αγγέλου.

«Δεν αρκεί ν έ  είπη τ ις  εις τόν θεατήν τ έ  
ονόματα αύτώ ν: ΊουΛιανός, Ν ΰζ  καί Ή -  
μέρα. Ούδείς θέ δυνηθή νέ  μαντεύση τήν 
έννοιαν τού συμπλέγματος δ ιέ  τής βοήθειας 
τοιαύτης κλιιδός. Ή Ν υζ  είνε νύξ βεβαίως, 
διότι κοιμάται, διέ τόν αύτόν λόγον ή Ή- 
μέρα  εινε ήμερα, διότι δεν κοιμάται. Ό θεν 
πρέπει ν έ  μαντεύση τις τόν μύθον τού συμ
πλέγματος. "Εκαστος θεατής πρέπει ν έ  ά- 
ποκαλύψη άνευ τής ελάχιστης βοήθειας αυ
τό τό μέγα μυστήριον. At έξοχοι καί κο- 
λοσσιαϊαι έκεϊναι μορφαί, άς οί χρονογράφοι 
τής εποχής έβάπτισαν Νύκτα καί 'Ημέραν, 
λαλούσιν ακατάληπτου γλώσσαν εις τ έ  πλή
θη. Είσί βωβαί, ώς ή Σ φίγξ, εις τάς ψυχές 
τών μή δυναμένων ν ’ άναπληρώσωσι τήν 
μουσικήν καί τήν ποίησιν, ήν- μετέδιδον διέ 
τών μαρμάρινων αύτών χειλέων εις τ έ  ώτα 
τού πλάσαντος αύτά .»

’Εάν ό συγγραφεύς τών έν Φ.Ιωρεντία 
Μ ουσαϊχών , άνεγίνωσκε τόν Νικολίνην, Γουα- 
ράτζην, Ροζίνην, καί Μιλανέζην, ή άνεκά- 
λει έν τή μνήμη αυτού τήν ώραίαν άπάν- 
τησιν τού ίδιου Μ ιχαήλ’Αγγέλου πρός τούς 
στίχους, ου; ανώνυμος ποιητής έγραψε πρό; 
έπαινον τής Νυχτός, θέ έλάμβανεν άκριβή 
καί σαφή έννοιαν αύτών καί ούδόλως θ έ  ε
πιβάρυνε τήν μνήμην τού δημοσίου γλύ
πτου ώς άπαθανατίσαντος διέ τής αθανά
του αύτού γλυφίδος δύο μηδαμινούς Με- 
δίκους, καί δώσαντος τ φ  κόσμω εν τών ώ - 
ραιοτέρων αύτού αριστουργημάτων άνευ ού- 
δεμιάς έννο ια ς  ή ιδ ία ς , βωβόν ώς ή Σ ψ ίγζ .

Λυπούμεθα ότι ένεκα έλλείψιω ; τού βι
βλίου δεν δυνάμεθα νέ  παραθέσωμεν ενταύ
θα ολόκληρον τό χωρίου, δ ι’ ού ό Νικολίνης 
έν τφ  Del Sublim e di M ichael Angelo δί
δει λαμπρέν ερμηνείαν τών μνημείων τού 
Βουοναρότη· παραθέτομεν όμως τές 'όλ ίγας 
ταύτας λέξεις τού Γουαράτζη έκ τού Asse- 
dio di Finenze, έν αίς ποιείται μνείαν καί 
τού Νικολίνη.

« Ό  Μιχαήλ “Αγγελος έγλυψεν έreí τών 
μνημείων τούτων τήν 'Η μέραν καί τήν Νύ· 
ζΓα,ϊναπαραστήση ήμίν, ότι αί ήμέραιήμών 
παρέρχονται ώς σκιά, ένφ αί τού τυράννου 
μένουσιν α ίώνια ι.ώ ς τ έ  όρη, δ ιέ  τής ατιμίας 
καί τού αίσχους ! “Εγλυψε τόν Λαυρέντιον 
λίαν σκεπτικόν πλησίον τού τάφου, ΐνα έκ- 
δηλώση τήν τύψιν τού συνειδότος καί τόν 
έλεγχον, ον αισθάνεται ό τύραννος παρά τφ  
μνημείψ αύτού. Ό  ιστορικός Βκρκης λέγει, 
ότι ό ΜιχαήΛ 'ΆγγεΑος μάΑ.Ιυν έκ φόβον ή 
ζής έπ ιήυμ ίας , δπως εργασθη, χαζεσκενασετά  
μ νημ ε ία  ταΰζα. Ή  μούσα ήονήθη εις τόν 
Βάρκην μεγαλοφυίαν καί εύγευή καρδίαν, 
άλλως δεν θέ έγραφε τήν Ιστορίαν τής δη
μοκρατίας κατά διαταγήν ένός πρίγκιπος! 
Ό  Νικολίνης ένεβάθυνεν εις τήν ιδέαν τού 
περιδόξου γλύπτου περισσότερον παντός άλ
λου. Έ ν μέσω  του θανάτου χα ί τής εξορίας 
τών συμπατριωτών του, λέγει ούτος, <5 Μ ι- 
χαή.Ι Αγγε.Ιος προσεπάθησε ν ά  έχδιχήση δ ιά  
τής μεγα .Ιοφυΐας αυτού τήν χώ ρανέκε ίνην , ήν 
δεν ήδύναζο πΑέον ν ά  υπεράσπιση δ ιά  τών 
βραχ ιόνω ν του' έχήρνζε .Ιο ιπον δ ιά  τών μαρ·

μ ά ρω ν  τούτων τήν  α ΐω ν ία ν  αντοΒ έχδ ίχησ ιν. 
Τ αύτα  ό Γουαράτζης. Ό  δε Ροζίνης εις τήν 
Λ ονίζαν Στρώ τσην  λέγει- «T i έπιθυμοϋσιν 
οί δύο ούτοι Μέδικοι ; Τήν κυριαρχίαν επί 
τής γενετείρας αύτών Φλωρεντίας., Ά λ λά  
τίν ι τρόπω προτίθενται ν '  άποκτήσωσιν αυ
τή ν ; Ό  Ίουλιανός δ ιέ  τής πρριότητος, ώς 
εκ τούτου, παρίσταται έκεϊ -πράος καί ή
ρεμος, ό Λαυρέντιος δ ιέ  τής βίας καί α ύ - 
στηρότητος, ώς έκ τούτου, παρίσταται σκε
πτικός καί αύστηρός. Τις ό λόγος τής απο
τυχίας ; Ό  χρόνος, διότι ό μεν Ιζησε μόνον 
τέσσαρα έτη μετά τήν Ιπιστροφήν αυτού 
εις Φλωρεντίαν, ό δέ επ τά » .

Έ ν δε τφ  σπουδαίφ συγγράμματι Έ πι·  
στο.Ιαϊ του Μ/χαή.Ι 'Α γγε ίο υ , ό έκδοτης αύ
τών Γαετάνος Μιλανέζης έν τοϊς προλεγο- 
μένοις αύτού λέγει :

« Ή  Φλωρεντία κατεστράφη μάλλον Ικ 
τής προδοσίας τού ύπερασπίζοντο; αύτήν ή 
έκ τών εχθρικών όπλων. Τήν δε θλϊψιν, ήν 
ό Μιχαήλ Ά γγελος ήσθάνθη ίδών τήν προσ
φιλή αύτού πατρίδα εις τ έ ς  χεΐρας τυράν
νου,· άριδήλως έξέφρασε δ ιέ  τού πρός τούς 
εξόριστους Φλωρεντινούς επιγράμματος του. 
καί ύ ιέ  τών ώραίων αύτού στίχων πρός τήν 
Ν ύχ ια» .

’Ενταύθα ό συγγραφεύς τώ ν έν Φλωρεν
τία  Μ ουσαϊχών  δύναται ν έ  είπ-/). At τή ςά λ -  
ληγορίας τού Μιχαήλ ’Αγγέλου έρμηνείαι 
τών ’Ιταλών ιστορικών, είσί καί αύτα ί είκα- 
σίαι" καί έγώ αύτός ειπον, ότι αύτός ό θεα
τής πρέπει ν έ  έφεύρη τήν [αλληγορίαν, ήν 
επιθυμεί ν έ  ίδη συσσωματωμένων έν τή λ ί 
θινη εκείνη τριάδι, κ .τ .λ .

Ά λ λ ’ οί συγγραφείς ούτοι δέν έμάντευ— 
σαν, ούτε έφεύροντήν άλληλογορίαν· τουναν
τίον μελιτώντες μ ε τ ’ επιστασίας τόν βίον, 
τόν χαρακτήρα·, τ έ ς  διαθέσεις, τ έ  αισθή
ματα, τήν φύσιν, τ έ  έργα καί πρό πάντων 
τούς ίδιους λόγους τού Μ ιχαήλ ’Αγγέλου, έ- 
φθασαν εις τό συμπέρασμα, ότι δέν προύτί- 
θετο ν ’ άνεγιίρη μνημιίον δόξη; πρός τούς 
Μεδίκους, ά λ λ ’ αίσχους καί ατιμίας.

Περί τών αριστουργημάτων τού Μιχαήλ 
’Αγγέλου, παριστώντων τήν Η μέραν  καί 
τήν Ν ύχτα, ό ιστορικός Βχσσάρηςλέγει, ότι 
ή καλλονή αύτών επισκιάζει πάντα  τ έ  άλ
λα  έργα τής γλυπτικής, καί ότε εκ τών 
πολλών ύπέρ αύτών γραφέντων ποιημάτων 
Λατινιστί καί Ίταλ ιστί τό έξής, τό εις τόν 
Άλφόνσον Στρώτζην αποδιδόμενου, εινε τό 
ώραιότερον.

La Notte che tu vedi in s i dolci atti 
Dormiré, fu d a  un angelo scolpita 
in questo sasso , e perché dorme, ha v ita: 

Destala, se nol credi, e  parleratti.

Τήν Νύχτα, ή ν  παρατηρείς ήδέως κο ιμωμένην,
"ς τό μάρμαρον άγγελον χειρ τή ν  έχει γεγλυμμ ένην- 
κο ιμάτα ι, ά λ λ ά  τή ν  ζω ήν διατηρεί άκόμα- 
άν  Sèvjvtistevsic, θίξε τ ι,ν  γλ νχ ύ  ν ’ άνοιξη στόμα.

Εις τούς ώραίους τούτους στίχους ό Μι
χαήλ Ά γγελος άπήντησεν·

Grato m' é i l  sonno, e più Γ esser di sasso, 
Mentre che i l  danno e la  vergogna dura, 
Non.udir, non vedar m’ é gran ventura : 

ro non rai destar, deh ! parla basso,
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*0 ύπνο: μ’ είν’ εδχάριστος- τής πέτρας ψυχροτέρα 
ίΐθε v i  ή μην, δουλικόν βίον ένόσφ ζήοω- 
μή βλίπονσα χ’ άχούονσά είμι εδτυχεοτίρ*, 
δμίλει ήσυχώτερα, σιγά, μήν ¿ξυπνήσω.

*ό Μ ιχαήλ Ά γγελος είχεν ΐσχυρωτάτους 
■λόγους, όπως μή άνακαλυφθή έν τή  αλλη
γορία αΰτοϋ. Έ λαβεν ενεργόν μέρος διαρ- 
κούσης τής πολιορκίας εναντίον τών Μεδί- 
κων, μετά δέ τήν κατάθεσιν τών όπλων I- 
κρύβη πρώτον μέν έν τή  οίκίίβ φίλου, είτα 
δέ έν τ φ  κωδωνοστασίφ τού Ά γιου Νικο
λάου, ένθα διέμεινε μέχρες ότου έβεβαιώθη 
παρά διαταγής σταλείσης ΰπό τού Κλή- 
μεντος Ζ ’ πρός τόν ανεψιόν αύτού τόν Μέ- 
ν α ν  Δούκα ’Αλέξανδρον Ä ',  οτι ή προσω
πική αύτού ασφάλεια ούδόλως διακινδυνεύει. 
Έ ξελθύν τής κρύπτης αύτού έκλείσθη είς 
τό  σπουδαστήριόν του καί ήρξατο τού έρ
γου αύτού. Μετ’ ολίγον ό μέγας Δούξ διέ- 
ταξεν αύτόν όπο>ς πορευθή μεθ ’ εαυτού, ένα 
εκλέξωσι κατάλληλον μέρος πρός άνέγερσιν 
φρουρίου, όπερ έπρόκειτο ν έ  χρησιμεύση, ώς 
προμάχων κατά τών επαναστάσεων, Ό  
Μ ιχαήλ Ά γγελος άπήντησεν, ότι όά ο νζή δ ν ·  
r a t o  ν ά  υπ όγρ  μ όνος του.

Ή  προπετής αΰτη άπάντησις άφ’ ένός 
κα ί ή τυραννία καί αί καταδιώξεις τών Με- 
δίκων κατά τών φιλελευθέρων ά φ ’ ετέρου, 
έβίασαν αύτόν ν ’ άπέλθη εις Ρώμην έγκα- 

,’ ταλ ιπώ ν τό Ιργον αύτού ατελές.
Έ κτοτε ούδέποτε πλέον έπανήλθεν είς 

τή ν προσφιλή του Φλωρεντίαν, άλλέ μετα 
τόν θάνατον αύτού ό Κόσμος p a t e r  P a 
t r i a ,  έκλεψε τ έ  λείψανά του καί μετέφερεν 
α ύ τ έ  έκεΐ έγκεκλεισμένα είς δεσμίδα έμπο- 
ρευμάτων διατάττων σύναμα, ΐνα ή κηδεία 
αύτού '-ΐελέσθή μιγαλοπρεπώς καί μετά1 τών 
προσηκουσών τιμών. Οί δε Φλωρεντινοί άνε- 
κήρυξαν ένεκα τούτου τόν Κόσμον μέγαν 
προστάτην τών ώραίων τεχνών.

Πάντα τα ύτα : ύποδεικνύουσιν άριδήλως 
©τι ό Μιχαήλ Ά γγελος προύτίθετο διέ τών 
μαρμάρων εκείνων ν έ  έκφραση τήν πρός. 
τους Μεδίκους μεγίστην αύτού απέχθειαν 
καί έχθραν, όπερ δέν είχε τήν ελευθερίαν δη- 
μοσί$ νά πράξη. Ό θεν δέν είνι δίκαιον νέ  
κατηγορή τις  αύτόν ώς θελήσαντα ν ’ άπα- 
θανατίση δύο μηδαμινέ οντα- διότι τούτο 
ήθελεν είσθαι όλως διόλου έν άντιφάσει πρός 
τ έ ς  γνω στές φιλελευθέρους αύτού άρχές καί 
τό μίσος, όπερ έτρεφε κατά τώνΜ εδίκων.

Ο νούς τού Μ ιχαήλ ’Αγγέλου υψούται 
ύπεράνωτών άλλων, ώς ό άετός, καί δέν πρέ
π ει ν έ  άπτηταί τις τούτου έλαφρώς καί άπε- 
ρισκέπτως, διότι τ έ  μεγάλα πνεύματα δέν 
είνε προσιτέ είς πάντας.

Καί έν τ φ  Σεξτείή» να φ  άπαντες θαυ- 
μάζουσι τήν Φοβερόν ημέραν  τής Κρίσεως, 
ά λ λ ’, όλίγιστοι έν.νούσιτήν λαμπρυτάτην σά- 
τυραν τήν ζωγραφισθεΐσαν έναντίον τής δει
σιδαιμονίας τής Ρωμαϊκής έκκλησίας . ύ π ’ 
αυτούς τους οφθαλμούς τού Π άπα καί τών 
Καρδιναλίων τής Ρώμης.

Τ ο ιο ΰ το ί είσιν οί μεγαλοφυείς I

Γ . Δ . Κ ,

X A P A K T H P I i m O l  T Ö N  Φ Ι Λ Ε Λ Λ Η Ν Ο Ι ί
Κ Α Τ Α ’ ΤΟΝ ΧΑΟΤ

I '
ΛΟΡΔΟΣ ΒΥΡΩΝ

Ή  εις Μεσολόγγιον άφιξις τού Λόρδου Β ύ
ρωνος υπήρξε σπουδαιότατον μέν γεγονός 
δια τήν Ε λλάδα , σημαντικώτατον δέ διέ 
τόν κόσμον. ’Επειδή τ έ  α ίτ ια  τ έ  πείσαντα 
αύτόν, ινα ένώση τήν έαυτού τύχην μετά 
τής τώ ν Ε λλήνων, καί ή πρός αυτούς δια
γωγή  του πολυτρόπως έσχολιάσθησαν, δί
καιον νομίζω νέ  έξετασθώσιν άμφότεραταύ- 
τα. άμερολήπτως καί είλικρινώς.

Ή  Έ λλές υπήρξε τφ  Βύρωνι προσφιλε- 
στάτη. Έ κ  νεαρές ηλικίας έτρεφε διέ τήν 
μεγαλοφυίαν τών άθανάτων' αύτής άνδρών 
τόν μέγαν εκείνον θαυμασμόν, ον πάς ο α ι
σθανόμενος τό κάλλος καί τό μεγαλεΐόν των 
καθήκον εχει νά έπιδεικνύη. Νέος έτι επεσκέ- 
φθη τήν ίεραν γην τής Παλλάδος, παρετή- 
ρησε μέ εκστατικόν όμμα μεγάλου ποιητοϋ 
τ έ ς  γραφικωτάτας αύτής θέας, ώδευσε μ ιτ έ  
σεβασμού επί τών τάφων τών ήρώων της, 
καί ήσθάνθη εύχάριστον μελαγχολίαν,

« ’Εγγύς περι«λβνώμ.ίνος τοϋΔΛιριχοΟ ¡»«ντιίοο  
ή  θεωρων τή ν  Ιχτασιν του εόχλεους πεδίου,
Ινβα δ "Ε λλην πολεμών ύπέρ ¿λευβερίσς 
χ β « 6 σ λ ε  τδ Περσιχόν φάβμβ τή ς τυραννίβς».

Ή  Έ λλές  ύπήρξε τό ίνδαλμα τού Β ύ
ρωνος" όφείλομεν δέ νέ  πιστεύσωμεν αύτφ 
λέγοντι, οτι ούδέποτε ήζο ευτυχέστερος ή έν  
τή  χώρα εχείνρ.

Ό  Βύρων.ούδέποτε έξέφρασεν αισθήματα 
μεγίστου ενδιαφέροντος μετέ μείζονος κάλ
λους, ζέσεως καί εύφραδείας λόγου, ειμήπρο- 
κειμένου περί Ελλάδος. Τό έπόμενον χω - 
ρίον εινε άμίμητον:
«Ό β τις  είς βανόντος χλ ίνην ίτ υ χ ί  «ο τε 'ν ά  Ιλ&η, 

πρΙν ά χ ίρ η  ή  ή μ έρ α 'το ϋ  ββνάτου του χβρέλβη, . 
ή  πανώλεβρος έχείυη, «ρ ώ τη  τή ς  άνυπχρξίβς, 
ά λ λ ’ .ίσ γ ά τη  τών κ ινδύνω ν, τών παθών τή ς άγω νίας, 
(π ρ ίν τδ  πρόβωπον δ δνυξ παραφβείρη του βανάτου 
κ α ί τό ίπ ιμ ϊνο ν  χάί,λος σβέση μέ τά δάχτυλά του), 
θά έθαύμασε βεβαίως τήν άγγελ ιχήν γα λ ή νη ν , 
τή ς έχστάσεως τό ήθος, τή ν  άτίραχον εΙρήνην, 
τή ν  ώχράν Ιχείνην β ψ ιν , στερεάν, ά λ λ ’ άνειμένην, 
τ ή ν  ύπό τή ς άτονίας τρυιρερώς ώραϊσμένην- 
άν δέν έβλεπε τό βμμα τό στερρόν χα ί ιρριχαλέον, 
οπού δέν γεΧ^, δέν λά μ π ε ι, οβτε δάχρυ χύνε ι πλέον, 
χα ί τό μέτωπον έχ ιΐνο  τό ξηρόν χα ί πχγωμένον, 
όπου ή  τώ ν  τάφων νάρχη τών έχει παρισταμένων 
τή ν  ψ υγ .ή ν χάταταράττει, ώ ς ά ν  Ιμελλον όμοίαν 
χα ί αύτο ί νά  λάβουν τύχ η ν  μετ’ ύλ ίγο ν , τή ν  δποίαν 
τρέμουν βλέποντες χα ί φρίττουν,,άτενίζουν μολοντούτο, 
άν τδ μέτωπον χα ί τ ' δμμα έμπροσθεν δέν είχε τούτο, 
β τιγμάς,— ό χ ι, ώρας όλβς αύτός ήθελε δ ιστάζη , 
άν δ θάνατος τ φ  δντι τόν νεκρόν έξουσιάζει' 
τ ό σ η  χάρις χα ί γ α λ ή νη , τόση καλλονή  μ εγάλη , 
χατά τά ς στιγμάς τά ς  πρώτας τού θανάτου έπ ιθάλλει 1 
Κ αί α ύτή ς  τή ς παραλίας ή  είκών είνε δμοία- 
ε ίν ε  ή . Ε λ λ ά ς , ά λ λ ' όμως ή  Ε λ λ ά ς  νεχρά χα ί χρόα 1 
ν α ί νεχρά, ¿ λ λ ά  ώ ραία , ν α ί ψυχρά , ά λ λ ά  γλυκεία* 
όμως φριχιάς μή βλάπων ούδαμού ζωής σημεία . 
Κ αλλονήν το ίαύτην έχουν μόνον ο ί άποθαμμένοι, 
ή τ ις ,  χ α ί ψ υχ ή ς  άποόσης, είς τό πρόσωπόν τω ν  μένει- 
ή τ ις , έω σβ ί δ τάφος σχεπασθή άπό τό χ ώ μ α , 
μ ίς  π λ α νφ , ένψ μ ά ς  δείχνει ψευδή χά ρ ιν , ψευδέ; χρώ μα. 
Α ίγλη  τή ς ψ υ χ ή ς  είν ’  α δ τη  ε ίς  τό τέρμα τού σταδίου,

• είν’  άστήρ περιαυγάζων τά  έρείπια του βίου, 
έχπνευσάντων α ΐίθη μ ά τω ν  ζώπυρον τό τελευτα ίον, 
σπιυθήρ, —ίσως άπό φλόγα ουρανίαν άπορρέων,— 
δστις τόν νεκρόν φ ω τίζε ι, άλλά  δέν θερμαίνει π λ έο ν» . 1

Πάντα ταύτα  ήσθάνθη ό Βύρων, ώς καί 
πλεΐστοι άλλοι, ίστάρνος έν μέσω τών έριι- 
π ίω ντοΰ Παρθενώνος πιρικεκυκλωμένου ύπό 
ναών, οίτινις, καίπ«ρ ύποστάντές έπί πλέον 
ή δισχίλια Ιτη τά  κτυπήματα τού πανδα- 
μάτορος χρόνου, ούχ ήττον διατηροϋσιν είσ- 
έτι τό άρχαΐον μεγαλεΐόν καί ιδίως τήν 
ωραιότητα καί κανονικότητα,άς α ί μέγισται 
προσπάθειαι τήςνεωτέρας μεγαλοφυίας ούδέ 
να προσεγγϊσωσιν ήδυνήθησαν.

Ό  Βύρων παρατηρών εκ της Άκροπό» 
λεως τήν μαγευτικωτάτην έκείνην θέαν τήν 
πλήρη προσφιλεστάτων καί λίαν Ινδιαφιρου- 
σών αναμνήσεων,—ήν έ μέν άμαθήςποιμήν 
στηριζόμενος έπί τής καλαύροπός του άκο- 
ρέστως παρατηρεί έπί πολλές ώρας, ό δέ 
φλεγματικός Μουσουλμάνος άναστέλλων τήν 
πορείαν τού ίππου του ευδοκεί ν ατενίση, 
ό δέ εύπαίδευτος άκουσίως έκτείνων τούς 
βραχίονας καί πνευστιών θεάται εκ συγκι- 
νήσεως πνιγόρενος, — ένεπνεύσθη τάς εψοχω- 
τέρας καί λαμπροτέρας εικόνας, άς ή μεγα- 
λοφυία αύτού έδωκεν ήμίν ώς αιώνιον κλη
ρονομιάν. Έ κεΐ ό Βύρων κατελήφθη υπό 
ισχυρού καί λίαν ζωηρού ενθουσιασμού ύπερ 
τής Ελλάδος, ενθουσιασμού, όστις ούδέποτό 
έγκατέλιπεν αύτόν, είμή κα θ ’ ήν ώραν άπέ- 
θανεν έν τή ιερά αύτής γή , άγωνιζόμενος 
ύπέρ τής έλευθερίας της καί με τό ονομά 
της έπί τών χειλέων αύτού.

Ό  Βύρων πολλάκις ίθρήνησεν έπί τή τ υ -  
ραννία^τών 'Ελλήνων καίπροέτρεψεν αύτούς 
πρός άνάκτησιν τής ελευθερίας αύτών.
«Τών μεγάλων άνδρών μήτερ, κλεινή  χώρατών άνδρείωνί 
άπό ιώ ν  βουνών τά άντρα ήσο μέχρι τών πεδίων 
προμαχών έλευθερίας, είτε δόξης μαυσω λείον! 
Νεκροθήκη ήμιθέων ! Αυτη ή χατάστασίς σου ;
Ταύτα λε ίψ α να  τά μόνα έχ τή ς άλλοτε ζωής σου J 
Πρόσελθε, δειλέ σύ δούλε, τών άλύσεών σου φ ίλε , 
χ α ί ε ΐπ έ , δέν ε ίν ’ έχείναι α ί άρχαία ι θ ερ μ ο π ίλα ι ;
Καί τό xuavoCv δέ υδωρ ,τότήν γή ν σου πέριξ π λ ή ττο ν , 
γόνε χαύνε προπατόρων αδτονόμων, ά ν ιχή τω ν, 
λ έγε , τ ίς  ή  παραλία , τ ίς  δ σχόπελος έχεϊνος ;  
ε ίν ’ ή θάλασσα, δ βράχος, δ λ ιμ ή ν  τή ς  Σαλαμίνος Γ 
Έ γερθήτε! Έ γερθήτε! άναχτήσατε γεννα ίω ς 
τή ν  γή ν  ταότην, τή ς δποίας είνε άφθαρτον τό  κλέος* 
ε ίς  τή ν  τέφραν τώ ν προγόνων εδρετέ τ ινα ς σπινθήρβς 
χ α ί ά νά ψ ατ’ είς τά  στήθη ένθουσιασμού κρατήρας- 
δ φ ιλόπατρ ις άν πέοη είς τήν μ άχην τών α ίμ ά τω ν, 
όνομα θά άποχτήση φοβερόν, ώ ; τ ’ όνομά τω ν,
« ίω ν ίω ς  τών τυράννων τάς ψυχάς χατασπαράττον- 
είς τά τέκνα το υ  θ’ άφήση δόξαν χα ί έλπ ίδα τόσην, 
ώστε ά ν τ ί τή ς δουλείας θάνατον θά προτιμώσιν.
’Αφού ή έλευθερίά άπαξ πόλεμον χ ινήση , 
μάχοντα ι τά  τέ«να , όταν δ πατήρ των τελευτήση , 
ώ στ ’  άργά, ε ίτε ταχέω ς, άύτός πρέπει νά  ν ικήσ η .
Σ υ , Ε λ λ ά ς , τού λόγου μάρτυς- τήςλαμ πρδς σου ιστορίας 
at σελίδες άναγγέλλουν τάς τοιαότας άληθεία ς ! 
Β α σ ιλ ε ίς , ένψ  άγνώστους πυραμίδας έχουν μόνον, 
βυθισμένοι είς τό σκότος κ ’ είς τή ν  κόνιν τώ ν  α ιώ νω ν , 
οί μ εγάλο ι ήρωές σ ο υ , - ά ν  χαί τδ Ιχ λ ίθου μ νή μ α , 
ή άνιδρυθείσα σ τή λ η , έγεινε τού χρόνου τρ ίμ μ α ,— 
διαρκέστερον μνημεΤον έχουσιν οί δαφνοφόροι, 
τόμβον ένδοξον, μ ε γ ά λ ο υ ,- τ ή ς  πατρίδος τω ν  τ ά  όρηΐ
Ι Ι ς  τόν ξένον λ ί γ ’ ή  Μούσα, α ί άκρώρειαι έχεΤναε, 
ί τ ι  άφθαρτον μνημείον άθανάτων άνδρών είνε I
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Μακράν βΐνβ ν* ίκβέσ^. λϋΐΕ-τίράν τις ν ϊ  δηλώση, 
π » ;  μιτΔ τοταάτην ο ί;αν ηλίιν ίβλιότη;  τ-ίαη· 
ά ρ « ΐ δτι κανείς ξένο; δέν βοΰ βκαμψι τό γόνυ, 
είμή,δτε διερβίρης. Ναι! Έταπεινώβης μόνη.
Κ α ί ! Ά?ο3 έξηχρειώδης, ίφιρε; « ί; φώ; προδδτχ; 
κ ’ ή νο ιξα ί όδόν καί πώλας εις το ν ; έξωθεν δεβπότας. *

Ό  ποιητή; τοΰ Γ χιαούρ, —ούτινο; το ά 
νωθεν ώρχΐον καί λίαν συγκινητικόν χωρίον 
έξεικονίζει πιστότατα τον πρό; τήν άρχχίχν 
Ε λλάδα  μέγχν αύτοΰ θαυμασμόν καί την 
πρό; του; Έ λληνας ειλικρινή άγάπην,— ¡αχ
θών ότι ή Έ λ λά ; ήγερθη έκ τη ; δουλεία; 
καί προσεπάθει νά θραύση τα ; άλύσει; τ η ; 
έπί τ ή ; κεφαλή; των τυράννων, άφυπνίσθη 
ώ ; έκ λήθαργου καί ηρξχτο έξετάζων μετά 
μεγίστου ενδιαφέροντος την πρόοδον των 
γεγονότων άμα δε έπείσθη, ο π ό  άγώ> ην 
γενικό; καί διαρκής καί ότι ήδύνατο να ύ 
παρξη ωφέλιμο; τή  Έ λλάδι, τότε άπεφά- 
βισε να ίνώση την τύχην αύτού μετά τή ; 
τών Ε λλήνω ν. Ά λ λ ’ ή άπόφασι; αϋτη δεν 
ήτο τυχαία καί άνευ ώριμου σκέψεω; καί 
μελέτης. Ό  Βύρων δεν έπορεύθη εϊ; Ε λ 
λάδα, ώ ; πολλοί υπέθεσαν, έμπνεόμενο; μό? 
νον ύπό ποιητικού ενθουσιασμού. Οχι’ προ
ηγουμένως έξήτασε τό ζήτημα ϋφ’ όλα; 
«ύτοΰ τ α ;  επόψεις, έζήτησε τάς δεούσα; 
πληροφορία; πανταχόθεν, καί ¿σχημάτισε 
τα  σχέδια τή ; ένεργεία; αυτού μετά μεγί
σ τη ; προφυλάξεω; καί κρίσεως, δπερ με- 
γά λω ; έτίμησε τόν τ$ νοϋν καί τά  α ίτια  τά  
παρακινήσαντα την χαρδίαν αύτού, όπω; έ- 
νεργήση, ώ ; ήδη ένήργησεν. Έ άν δε έξετχ- 
σωμεν μ ετ’ έπιστασία; καί άμεοολήπτω; την 
όλην πορείαν τού Βύρωνος, θα ίδωμεν, ότι, 
ένφ άλλοι πεπειραμένοι τού κόσμου, εκ των 
τόνύπερ τή ; ελευθερία; αγώνα τή ; Έ λλάδο; 
άσπασθέντων, πολλάκι; έν τή νε'α αυτών, καί 
ούτως εΐπείν, ιδανική θέσει, παρεσύρθήσχν 
ύπό τού ενθουσιασμού ε ΐ; παχυλά καί μεγά
λ α  λάθη, ό Βύρων, τό τέκνον τή ; εΰφυίχ; 
καί τού πάθους, έδειξε μεγίστην φρόνησιν 
εν έκαστη αύτού δημοσίγ πράξει.

Μετά τά ; δεούσα; προπχρασχευά; ό Β ύ 
ρων άνεχώρησεν έκ Λιβόρνου εί; Ε λλάδα 
κα ί άφίκετο εϊ; Κεφαλληνίαν. Γινώσκων εκ 
τών προτέρων τά ; μεταξύ τών έν Πελο- 
ποννήσφ κομματαρχών έριδα; καί διχο- 
νο (α ;, έσκέφθηλίαν ορθώ;, ό τι,α ν έπορεύετο 
εκεί, θά έγίνετο τό μήλον τή ; ’Έριδο;· ώ ; 
έκ τούτου, άπεφάσισεν ούδέν νά πράξη τό 
παραχεκινδυνευμένον, άλλά νά μείνη έν Κε
φαλληνία μέχρι; οτου.βεβαιωθή περί τή ; 
άληθού; καταστάσεω; τών πραγμάτων καί 
πεισθή ποιον μέρο; τή ; Έ λλάδο; έδεΐτο πε
ρισσότερον τ ή ; παρουσία; καί τών προσπα
θειών αυτού.

Τό πρώτιστον μέλημα καί ή κυριωτι'ρα 
φροντί; τού Βύρωνο;, διαρκούση; τή ; έν Κε
φαλληνία διαμονή; αύτοϋ, ήν όπω; προνοή- 
ντη περί χρημάτων, δπερ πράγματι ήτο τό 
^ναγκαιότερον καί σπουδαιότερον πάντων, 
διότι κατά την εποχήν εκείνην ή Έ λ λά ; 
εύρισκιτο εις λίαν δυσχερή θεσιν οίκονομι- 
κώς, — εί; θέσιν τοιαύτην, ώστε, έάν" δεν έ- 
πήρχετο άρωγό; ό Βύρων, ίσως δεν θά ήδύ
νατο νά εξακολούθηση τόν ϋπέρ τή ; ελευθε
ρ ία ; ένδοξον άγώνα. "Οθεντήν 13ην’Οκτω·
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βρίου 1823, έγραψε ποό; φίλον του τήν έ
ξη ; σπουδαίαν έπιστολήν :

«  Ε ί; τόν ήμέτερον φίλον Δ ώγλχ ;
»Κίνναίρδ έγραψα περί τών ύποθέσεών μου, 
-»παρεκάλεσα δέ αύτόν νά μοι πίμψη όσα 
»χρήματα δύναται, — καί έχω όλα; τχ ; προ- 
»σόδου; έν ό; έτου; καί τύαντίτιμον τή ςπω - 
»λήσεω; μ ια ; έπαύλεω;, ώ ; μο ίλέγει,εί; τήν 
»διαταγήν μου- —διότι πριν ή οί Έ λληνες 
»λάβωσι τό δάνειον, πιθανόν νά γείνω έγώ 
»εν μέρει ό πληρωτή;, δήλχ δη ένόσφ θά 
»εχω χρήματα νά πληρώνω. Παρακαλώ νά 
»έπαναλάβη; τά  αύτά καί νά είπη; αύτφ  
»ότι θά σύρω έπί τών κ. κ. Ρ . μεγάλα πο- 
»σ ά .. .  Νά σοι εϊπω τήν αλήθειαν οΰδόλω; 
»πχραπονοΰμχΓ χαίρω, ότι οί Έ λληνες ηρ- 
»χισαν νά πολεμώσι καί πάλιν. Α γαπη- 
»τότεροι δ ’ έτι μάλλον θά ώ .ιν , έάν εξακο- 
»λουθήσωσιν. Έλχβον ήδη, η πρόκειται νά 
«λάοωτιν έκ τού ταμείου μου τέσσαρας χ ι- 
Βλιάδα; λίρα;, (έκτο; άλλων τινών έκτά- 
»κτων διά χήρας, ορφανά, φυγάδα; καί 
»άλλα  υποκείμενα παντό; είδους), ή δέ δευ· 
»τέοα δόσι; έσεται άνχμφιβόλω; Ιομοία τή 
»πρώτη. Καί π ώ ; δύναμαι ν ’ άρνηθώ, έαν 
»έξακολουθήσωσι νά μάχωντχι κατχ τών 
»τυράννων κχί μάλιστα έάν τύχη νά εύρεθώ 
»μεταξύ αύτών ; Ώ ; έκ τούτου,σέ παρακα- 
»λώ  καί διατάσσω, ίνα ειδοποίηση; τόν νο- 
»μιμον κχί άξιόπιστον επίτροπόν μου, τον 
»τραπεζίτην καί γενικόν διευθυντήν εντιμο- 
»τατον Δώγλχ; Κίνναίρδ, ίνα προετοιμάση 
»όλον μου τό χοήμχ, συμπεριλαμβανομένου 
»καί τού τή ; πωλήσιω ; τή ; έν Ρωκδέϊλ ε- 
»πχύλεω ; μετά τών προσόδων τού έτου; 1824 
»μ . X ., όπως έκτίση όλα; τ ά ;  διχτχγάςμου 
»κα ί συναλλάγματα διά τόν xa.lbv άγώ να , 
»μέ καλά καί νόμιμα νομίσματα τή ; Με- 
»γά λη ; Βρεττχνία;, κτλ. κτλ . κτλ. Ειθε νά 
»ζήση ; χ ίλια  έτη, δ έστι 999 περισσότερον 
»τού Ισπανικού σ υ ν τά γ μ α το ς !!. .· »

Έ ν Κεφαλληνία ό λόρδο; Βύρων ελαβε 
πλείστα; όσα; προσκλήσε«. α ιτήσει;, ανα
φορά; καί τά  παρόμοια έξ όλων τών μερών 
τ ή ; Έ λλάδο; καί έξ όλων τών κομμάτων 
καί φατριών. Οί χομματάρχαι, μαθόντε; οτι 
έφερε μεθ εαυτού μεγάλα χρηματικά π »1**, 
προσεπάθουν έκαστο; νάπχρασύρη αύτόν προ; 
τό μέρο; του καί ούτως εξασφάλιση δι 
έχυτόν καί τού; φίλου; του τό μέγιστον 
μέρο; τού χρήματος. Ό  Βύρων όμω; ούδε- 
μίαν προσοχήν έδωκεν εί; τού; λόγου; α υ 
τώ ν, άλλά μετά.ώριμον σκέψιν καί μελέτην 
έπείσθη, οτι ή Δυτική Έ λ λ ά ; έδεΐτο περισ
σότερον παντό; άλλου τή ; βοήθεια; αυτού.

Ό  πασσάς τού Σκουτάρεω; προητοι- 
μάζετο νά είσβάλη μέ τά ; όρΒάς του εί; τε 
τήν Αιτωλίαν καί ’Ακαρνανίαν, μόνον δ ’ ό 
Μάρκο; Βότσαρη; εύρίσ/.ιτο έχει,όπω; άντι- 
παραταχθή, καί αύτό ; άνευ άλλων μέσων, 
είμή μέ δράχα άφωσιωμένων στρατιωτών 
καί τό ίδιον αύτοϋ ηρωικόν θάρρος. Έ άν ό 
Βότσαρη; ένικχτο, τότε ούδεμία άλλη έλπί; 
έμενεν, είμή ή τοΰ Μεσολογγίου ϋπεράσπι- 
σ ι;, έάν δέ καί τούτο άπώλλυτο, τότε θά 
συναπώλλυτο μετ’ αύτού καί άπασα ή Δυ
τική Έ λ λ ά ;, καί ούδέν κώλυμα πλέον θά 
όπηρχεν, ίνα έμποδίση τήν έκ τού Βορρά 
εισβολήν τών'Τούρκων ε ϊ; Πελοπόννησον.

Τό Μεσολόγγιον λοιπόν ήν τό. μέρο;, όπερ 
πράγματε έδεΐτο τώ ν φροντίδων καί ενερ
γειών τού Βύρωνος, καί πρό; τό Μεσολόγ- 
γιον προητοιμάσθη, ίνα ύπάγη .

Έ ν τούτφ ό Βύρων παρ’έσχε τή  Ελλη
νική κυβερνήσει σπουδαία; υπηρεσία;' ή 
σπουδαιότερα πασών ήν τό έκ 200  χ ιλ ιά 
δων δραχμών δάνειον, καί μάλιστα καθ 
ήν εποχήν ούδεί; έτόλμα νά δανείση εί; αυ
τήν, ελάχιστη; ούση; τ ή ; πιθανότητο; περί 
πληρωμής.

Μετά τά ; συνήθεις προετοιμασία; άνε- 
χώρησεν ε ΐ; Μισολόγγιον μετά δύο πλο ια
ρίων. Έ ν ένί τούτων έπέβη ό Βύρων μέ 
τήν έκ Σουλιωτών ακολουθίαν του' τό δέ 
έτερον διηυθύνετο ύπό τού νεαρού Πέτρου 
κόμητο; Γάμβα, τοΰ αχώριστου αύτού συν
τρόφου. Κατά τόν πλο ϋν τούτον ό Βύρων 
ώ ; έκ θχύματο; ίσώθη έ κ τω ν  χειρών των 
’Οθωμανών, ό Γάμβα; όμω; δέν ήτο το - 
σοϋτον τυχηρό;, διότι συνελήφθη πχράτινο ; 
Όθωυ.χνικοϋ διχρότου καί μετηνέχθη εί; 
Πάτρα;. Τό δέ μέσον, δ ι ’ ού έσώθη, εινε 
λίαν άξιοπερίεργον. Οί Οθωμανοί ουδόλως 
έσεβοντο τήν Ά γγλο-Ίονικήν σημαίαν, καί 
άαχ είσέβαλον έντό; τού πλοίου, ό πλοίαρ
χο ;, Έ λλη ν  Έπταννήσιος, τοσοΰτον έτρό- 
μαξεν έκ τών απειλών τών Τούρκων, ώστε 
ώμολόγησεν ότι διηυθύνετο εις,Μεσολόγγιον. 
Τότε άπαντε ; διετάχθησαν όπω; πορευθώ- 
σιν έντό; τού ’Οθωμανικού δικρότου, άλλά 
καθ’ ήν στιγμήν έπρόκειτο ν ’ αλυσοδεθώ- 
σιν, ό ’Οθωμανό; πλοίαρχο; άνεκάλυψεν έν
τό ; τού πλοίου τοΰ κόμητο; Γάμβα τόν 
άνθρωπον τόν πρό τινων ετών σώσαντα τήν 
ζωήν αύτοϋ. Τούτο κάπω ; έβελτίωσε την 
θεσιν αύτών, καί ότε ώδηγήθησχν πρό; τόν 
Πχσσχν, ό Γάμβα; έσκέφθη, ότι ούδέν άλλο. 
ήδύνατο νάσώσο αύτού;, είμή τολμηρόν τ ι 
χίνηαχ· όθιν προπετώ; καί αύθχδώ;ηρξχτο 
νά έξυβρίζη τόν Πχσσχν, ώ ; πχρακωλύ- 
σχντα εύγενή Ά γγλον τού τχξειδίου αύτού, 
λέγων ότι διηυθύνετο ε ί; Κάλαμον, χάριν 
διασκεδάσει»;' ότι ό πλοίαρχο;· έκ φ^όβου 
έψεύσθη, καί ήπείλησε τόν Πασσάν, ότι ή 
Βρεττανική κυβέρνησι; θά κατέστρεφεν αυ
τόν, άν .άμε'σω; δέν α :ηλευθέρωνεν αύτού;.

Τό σχέδιον τούτο έπέτυχε θαυμασίως. 
Ό  Πχσσχ; άκούσα; τό όνομα τ ή ; Ά γγΜ -  · 
χής χοβ ιρνήσιω ς  έφοβήθη σψόδρα, έποιή- 
σατο χ ιλ ίχ ; απολογίας, καί παρεκάλεσε τόν 
χόμηταΓάμβχν, ίνα μείνη μίαν ετι ημέραν, 
όπω; συμμετάσχή τή ; κυνηγετική; ^Ικδρο- 
μή;» ήν προυτιθετο να καμη. Αλλ ο Γαμ- 
βα ; λίαν εύσχημω; άπεποιήθη^ χαί άνεχώ- 
ρησεν άμε’σω; διευθυνόμενο; ε ί; Μεσολόγ- 
γιον. Άψικόμενο; έκεΐ έμαθεν ότι ο Βύρων 
ήμποδίσθη, τού πλοίου αύτοϋ ριφθέντο; έπί 
τή ; ξηρά; καί κάπω ; διακινδυνεύσαντος.

Ή  τού Βύρωνο; υποδοχή έν Μεσολόγγι» 
υπήρξε λίαν κολακευτική. Τχ πλοΐχ κχι τ ά  ■ 
τηλεβολοστχσιχ διερχόμενον έχαιρετιζον διά 
τών τηλεβόλων αύτώ ν, α ί δέ πολιτικαί καί 
έκκλησιαστικαί άρχχί, ηγουμένου τού Μ χυ-’ 
ροκορδάτου, ΰπεδέχθησαν αύτόν έπί τής α
ποβάθρας, καί όλο; 5 άτακτο ; στρατό;, 
διά τινο ; παραδόξου προσπάθεια; έτέθη είς 
άρκετά καλήν εύθυγραμμίαν έν τή οδώ, δ ι 
ή ;  έπρόκειτο νά διίλθη.
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Ό  Βύρων άμέσως μετά τήν Ιν Μεσολογ- 
γίερ άφιξίν του κατενόησε τό πρό αυτού 
δυσχερές, έπίπονον καί άκανθώδε; εργον, 
ά λ λ ’ ούδόλω; έδειλίασεν. “Ηρξατο δέ μετά 
μεγίστη ; ύπομονή; καί επιμονή; νά διορθό- 
νη  τά  κακώς έχοντα, καί νά ποιήται τά ; 
δεούσα; προετοιμασία; πρό; έξασφάλισιν 
τοΰ Μεσολογγίου. ’Επειδή δ ’ όμω; άπαν
τα  τά  αισθήματα αύτού ησαν στρατιωτικά, 
ή κατά τού; ίδιου; αύτοϋ λόγους, ην τρε.Ι- 
Λο<. Λά τά στρατ ιω τικά , άφιέρωσε τό πλεΐ- 
στον τού καιρού αύτοϋ, τή ; προσοχή; καί 
πού χρήματος ε ί; τόν στρατόν. Διωρίσθη 
παρά τή ; Ε λληνική ; κυβερνήσει»; άρχηγό; 
3  χιλιάδων άνδρών, έξ ών πεντακοσίου; ύπε- 
σχέθη νά διατηρή δ ι ’ ιδίων εξόδων. ’Αμέ
σως άφιερώθη εί; τήν διοργάνωσιν τού στρα
τού χαί αύτοπροσώπω; έπέβλεπεν έφ ’ όλων 
τώ ν πολεμικών έργων. - 

Ό  κ. ΙΙάρρυ λέγει :
« Ό  λαό; τ ή ; ’Αγγλίας, όστι; ενίοτε διε- 

»σκέδαζεν άναγινώσχων άστειότητά τινα 
»τού λόρδου Βύρωνος, αδύνατον νά φαντα- 
» σ θ ή τά ; στερήσει; καί Ουσία;, άςϋπέστηό- 
» π ω ;  προαγάγη τόν ϋπέρ τή ; ελευθερία; ά· 
»γώ να  τώ ν Ε λλήνω ν. Ούτο; ένεθάρρυνεν 
»ήμάς ε ί; όλα τά  έργα, καί τό σπουδαιό- 
» τατον πάντων, παρεϊχεν ήμΐν τό χρήμα 
»τό  άναγκαΐον πρό; έκτέΰεσιν αύτώ ν.»

Τό μέγιστον λάθος, όπερ ό Βύρων δεέ- 
πραξεν, ην ή πρό; το ύ ; Σουλιώτας προτί- 
μησι; αύτοϋ" πλήν εί; τούτο έκαστος ξένο; 
ήδύνατο νά ύποπέση, άκόμη καί άνευ τή ; 
άγάπης, ή» ό Βύρων έτρεφε πρό; αύτού;, ώ ; 
φιλοξενήσαντα; αύτόν έπί τών ορίων των 
κα ί έν τ ιν ι περιστάσει σώσαντα; τήν ζωήν
χ&υ Οί. Σο.υλιώται ήσαν οέ άνδρειότεροι
τώ ν  Ε λλήνω ν, καί έπί πολλά έτη έφημι- 
ζοντο διά τόν μέγαν αύτών ηρωισμόν χαί 
τή ν άνδρίαν. Ουδέποτε ύπεκυψαν το ΐ; ’Ο
θωμανοί;, ούδέ έχλάρωσαν τό αισχρόν γ α -  
ρά τζ ιο ν . Έ ξ  άμνημονεύτ.ων χρόνων έζησαν 
ελεύθεροι έπί τών απροσίτων κορυφών τών 
όρέων αύτών, άεννάως πολεμοϋντε; τού; 
τυράννους. 'Ήσαν σταθεροί καί πιοτοί έν 
ώρα κινδύνου, ά λλο υδέπο τε ΰπέκιιντο εί; 
πειθαρχίαν, ούτε έπορεύοντο εί; μέρη, άτινα 
άπήρεσκον αύτοΐς, ουτε ηκολούθουν τόν αρ
χηγόν αύτώ ν, άν μή ούτο; έπλήρωνεν αύ
το ύ ; τακτικώς.

Τοιούτο; ό χαραχτήρ τών Σουλιωτών 
κα τά  τόν Βύρωνα.· Ά λ λ ά  τά  κωλύματα 
ταϋτα  καί αίδυσχέρειαι ούδέ κατ ’έλάχιστον 
ήλάττωσαν τόν στρατιωτικόν αύτού ζήλον. 
Περιεκυκλοϋτο πάντοτε υπό στρατιωτικών 
άνδρών όλων τών έθνών, καί ό ποιητη; καί 
φιλόσοφος μετεβλήθη εί; πολεμιστήν.

’Ενταύθα είρήσθω έν παρόδω, ότι "έν τών 
πρωτίστων αύτού μιλημάτων υπήρξε κ α ιή  
τώ ν φρικαλεοτήτων τού πολέμου ελάττω - 
« ις , καί ή  πρό; το ύ ; αιχμαλώτους καλλί
τερα περιποίησις. Έ ν Μεσολογγίερ ‘έν τών 
πρώτων αύτού. φιλανθρωπικών έργων ητο ή 
άπελευθέρωσι; ’Οθωμανών αιχμαλώτων άαι 
ή μετρίασι; καί άναχούφισι; τώ ν δεινών 
πολλών άλλων.

Τ ά  καθήκοντα καί α ί φροντίδες τού λόρ
δου Βύρωνο; έπηυξήθηααν Ιτι μάλλον ε’κ 

εντολής, ήν Ιλαδεν, όπως ένεργή ώ ; είς
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τών πρακτόρων τή ; έν Λονδίνψ Φιλελληνι- 
κή ; ’Επιτροπεία; πρό; διανομήν τ.ών βοηθη
μάτω ν,άτινα  έπεμπεν εί; Ε λλάδα καί πρό; 
δαπάνην τού χρήματος. Έ ν τ φ  έργφ τούτφ 
ειχε συνεργάτην τόν λοχαγόν ΛέΐστερΣταν- 
χώπιον έκ τού Βρεττανικοϋ στρατού. Ο 
λαμπρό; ούτο; άνήρ καί λίαν άφωσιωμένο; 
φιλέλλην, καίπερ τρέφων τήν άκραιφνεστέ- 
ραν καί ζωηροτέραν άγάπην ϋπέρ τή ; ευη
μερία; τ ή ; Έ λλάδο; καί δεικνύων μεγίστην 
ενέργειαν πρό; έπιτευξιν αύτής, ΙφαίνετοΟτι 
επαιζεν άκριβώ; τό πρόσωπον, όπερ έκαστο; 
έφρόνει, ότι ήθελε παιξη ό Βύρων,—τό τού 
φαντασιώδους ένθουσιαστού. Κατ αυτόν 
τό μόνον μέσον, όπω; σωθή ή Ελλάς, ην η 
ΐδρυσι; τυπογραφείων, Λαγκαστριανών σχο
λείων καί ταχυδρομείων. «Ε ίνε ψευδές», 
Ιλεγεν, «ότι ό χρυσό; καί ό σίδηρό; εισι τά 
νεύρα τού πολέμου,— πάντα  τα υτά  είσι πα 
ρεπόμενα».

Ό  Σ τανχώπιο ; καί ό Βύρων πάντοτε 
διεφώνουν έν τ φ  ζητήματι τούτφ , ό τελευ
τα ίο ; μάλιστα ούδόλω; ήθέλησ.ε νά υπο
στήριξή αύτόν πρό; ίδρυσιν τυπογραφείων 
ώ ;  έκ τούτου, πολλοί έμεμφθησαν αύτόν π ι- 
κρώ; έν τή  αλλοδαπή. ’Αλλά πρέπει ν α - 
κούσωμεν τού; λόγου; αύτοϋ.

« Ούδόλω; θά άντέτεινον ε ΐ; τό σχέδιον 
»τούτο», έλεγεν, «έάν αυτοί οί Έ λληνες 
»ήσαν διατεθειμένοι ν ’ άναλάβωσι τό δυσ- 
»χ ιρ έ; τούτο καί λίαν επίμοχθον έργον. 
»Φρονώ όμως, ότι οί έν Έ λλάδι ερχόμενοι 
»ξένοι δέν πρέπει νά διεγείρωσι συζητήσεις, 
»α ΐτ ινε ; ώ ; έπί τό πλείστον, είσί πρόξενοι 
»διχονοίων καί ερίδων. Ό  τύπο ; έν Ελλά- 
»δ ι θά περιέλθη ε ί; τ ά ;  χεΐρα; τών ξένων 
»φαντασιόπληκτων καί ενθουσιαστών, διότι 
»οί πρακτικοί άνθρωποι έχουσιν άλλα ; σπου- 
»δαιοτέρα; εργασία;· θά ητο τό αυτό, ώ ; να 
»θε'σωσι τήν δύναμίν ταύτην ε ϊ; τ ά ;  χεΐρα; 
»τώ ν τνχοάιωχτών.

« Ό  πρίγκιψ Μαυροκορδατό; έξέφρασε 
»τήν έπιθυμίαν, όπω; ίδρυθή τυπογραφεΐον 
»έν τή έδρ?. τ ή ; κυβερνήσεως, ύπό την α- 
»μεσον έπίβλεψιν τών Ελλήνων. Σκοπο; δ 
»αύτού έσεται ή ύπ ιστήρ ιξι; τ ή ; ένότητο; 
»τώ ν ιδεών καί ή προαγωγή τή ; γενική; ό· 
»μονοία;. Τούτσ διαφέρει. Ά λ λ  ή ύπο τού 
»φίλου μου Στανχωπίου ύποστηριζομένη ϊ- 
»δέα , θά είνε δύναμι; όλως ξένη τή ; χυ- 
»βερνήσεως.

«Κ α τά το  παρόν ή έν Έ λλάδ ι έλευθερο- 
»τυπ ία  άδύνατον νά ή , ώ ; ή τ ή ; Μ εγάλη; 
»Βρεττανίας, ένθα ή μία έφημερι; είνε ό χα- 
»λ ινό ; τ ή ; έτέρας. Αϋτη θά είνε μία μόνη 
»έφημερίς, ίδρυθεϊσα ύπό ξένη; βοηθειαςκαί 
»προωρισμένη νά ΰπηρετήση μόνον τά ς ίδ έά ; 
»τώ ν ιδρυτών αύτής. Έ άν οί Έ λληνες έ- 
»πιθυμώσιν έφημερίδας, θά ίδρύσωσιν άύτά ;' 
»νύν όμω; αίίφημερίδεςθά ώσιν όργανα των 
»ξένων κα ίεϊςτήν διάδοσιν τών ιδεών αύτών 
» θ ’ άποβΰέπωσιν. Αύταιπιθανόννά διεγείρω- 
»σε ζηλοτυπίαν καί δυσπιστίαν. Δυνατόν 
»νά  προσβάλωσιν ίδ ιώ τα ; καί νά παράσχω- 
»σεν ΰπονοέα; εί; τ ά ;  Εύρωπαΐχά; Δυνά- 
»μεις. Πρό; δέ τούτοες, δέν ύπάρχει μέσον 
»πρό ; διακανόνισεν τού τρόπου τή ; έκδό- 
»σεως αύτών, ουτε νόμοε δύνανταε αμέσως 
»νά  έπιψηφισθώσι πρό; περεστολήν πάση;

»υπερβολής. Ό  προσβαλλόμενο; καί μή δυ- 
»νάμενος νά μεταχειρισθή τόν κάλαμον θ ’ 
»ά π α ντ?  διά τή ; σπάθη;, αίματοχυσία δέ 
»κα ί άναρχία θά είνε τό αποτέλεσμα τών 
»περί κυβερνητικών θεωριών συζητήσεων, 
»πριν ή άπολαύσωσιν έλοσχερώ; τήν άνεξ- 
»αρτησίαν αύτώ ν.»

Έ κ  τ ή ; διαφωνία; τα ύτη ; μετά τού συν
ταγματάρχου Στανχωπίου, προέχυψαν πολ- 
λα ί φιλονειχίαι καί ρήξεις λίαν δυσαρεστή- 
σασαι τον Βύρωνα. Καί ό μέν Στανχώπιο; 
υιοθέτησε τόν Όδυσσέα (τόν άνθρωπον έ- 
κεΐνον, όστι; άκολούθω; άπεδείχθη ψευδή;,) 
ώ ; ήρωά του, καί έφαίνετό πρόθυμο; νά ύπο- 
στηρίξη αύτίν  άντί πάση; θυσίας, ό δέ Βύ
ρων στερράν καίάμετάτρεπτον άπόφασιν ειχε 
νά υποστήριξή τήν γενικήν κυβέρνησιν, οία- 
δήποτε καί άν ήσαν τά πρόσωπα τ ’ άποτε* 
λούντα αύτήν.

("Επεται τό τ έλο ι)
Γ . Δ . Κ.

ΡΩΣΙΚΗ ΦΙΛΟΛΟΓΙΑ

Κ Α Ρ Α Μ Ζ Ι Ν Ο Τ
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Η ΥΠΟΤΑΓΗ ΤΟΥ ΝΟΒΓΟΡΟΔ
( Ι σ τ ο ρ ικ ό ν  Δ ιήγημ α)

(Σ υνέχεια)

Άνατραφεΐσα έν τή  άπλότητι τώ ν άρ- 
χαίων σλαβικών ήθών ή Ξενία, μόνην άπό- 
λαυσιν είχε τήν άγγελικήν αύτής αγνότητα 
καί ούδέν έπεθύμει έτερον ούδεί; τ ή ; καρ- 
δ ία ; αυτή ; παλμό; τή ύπηγόρευε νά αίσθαν- 
θή ότι υπάρχει εν τώ κόσμφ έτέρα ευτυχία. 
Ά ν  τό διαυγές αύτής βλέμμα διηυθύνετο 
ποτε άκουσίω; έπί τών νεανιών τού Νό€γο· 
ροδ, ήρυθρία, αγνοούσα τήν αφορμήν ή α ι
δημοσύνη είνε τό μυστήριον τή ; άθωότητος 
καί τ ή ; αρετής. Τό ν ’ άγαπ« τήν μητέρα 
τ η ; καί νά έχπληροΐ ίερώ; τήν θελησίν της, 
τό ν ’ άγαπφ τού ; αδελφού; καί διά τρυφε
ρών θωπειών νά έκδηλοΐ αύτοΐ; τήν άγάπην 

έ μόνο; πόθο; τή ; τρυφερά; ταύ
τ η ; ψ υγή ;. Ά λ λ ’ ή ανεξερεύνητο; ειμαρ
μένη ήθ'έλησε νά ρίψη αύτήν έν τ φ  σταδίφ 
τών ανθρωπίνων π α θώ ν  ώραία ώ ; ρόδον 
θ ’ άπολεσθή έν τφ  τυφώνι, άλλά μ ετ ’ εύ- 
σταθεΐα ;κα ί μεγαλοφροσύνης-ήτοΣλάβα!.·. 
Ό  σπινθήρ ταχέω ; σβέννυται' ό σφοδρός 
άνεμο; διασκεδάζει τήν φλόγα του.

Ή  θύοα τού μεμονωμένου άνωνέου ανοί
γετα ι καί εισέρχονται α ί θεραπαινίδες πλου- 
σ ίω ; ένδεδυμέναι' προσφέρουσι τή Ξενίς: έ - 
ρυθρόχρουν πεοιβολήν, περιδέραιον έκ μαρ
γαριτών, ενώτια σμαραγδοκόλλητα' προφέ— 
ρουσι τό όνομα τ ή ; μητρό; αύτής, καί «  
κόοη, άείποτε εύπειθής, σπεύδει νά περιβλη- 
θή αύτά άγνοούσα τόν λόγον. Ταχέωςπροσ» 
έρχεται καί ή Μάρθα, βλέπει τήν Ξενίαν, 
συγκινεκται, καί δίδει ελευθερίαν εις τα  δά
κρυα τή ; μητρική; στοργή; τ η ς . . . . “Ίσως 
μ.υστηριώδη; προαίσθησι; κατά τήν στιγμήν 
ταύτην Ιπεσκότισε τήν χαρδίαν της* ϊ«ω ; ή  
προσφιλή; αύτή θυγάτηρ τή  έφάνη άτυχες
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θΰμα, στολισθέν Si* τον βωμόν καί, τον θά
νατον ! Έ π ί μακρόν δ$ν δύναται χύτη να 
όμΛήση, θλιβουσα την φ ιλτάτην, την ήρε- 
μον αθωότητα έπί τοϋ φλογερού στήθους 
αυτής' έπί τέλους ένισχύθη ύπό δυνάμιως 
χαέ γίνναιότητος, καί είπε :

—  Χαίρε, 'Ξενία ! ή ημέρα αΰτη έσεται ή 
ίύτυχεστέρα έν τφ  βίφ σου' μήτηρ τρυφερά 
εκλέγει διά os σύζυγον, άξιςν όπως κχτχ- 
«τή  υιός της ! . . . »

‘Οδηγεί αυτήν si; τόν ναόν τής του Θεοΰ 
Σοφίας.

"Ηδη ό λαός έμαθε περί του μεγάλου τού
του συνοικεσίου, ίξεδήλου τήν χαράν αυ
τού, καί διά θορυβωδών ομίλων συνώδευι 
τήν Ξενίαν, έκπεπληγμένην, τεταοαγμένην 
εκ τής τοσοϋνον αιφνίδιας μεταβολής τής 
τύχης αϋτή ς.. . .  Ούτω καί ή νεαρά τρυγών, 
άνατραφεϊσ* υπό τήν πτέρυγα τής μητρός 
αυτής, βλέπει έξαίφνης τήν ειρηνικήν φω- 
λεάν της αατεστραμμένην υπό τυφώνος καί 
φέρεται ύ π ’ αύτοΰ εις αγνώστους εκτάσεις; 
ματαίως πειράται διά τής ασθενούς προσπά
θειας των τρυφερών πτερύγων της ν ’ άντι- 
«τή  πρός τήν λύσσαν τής καταιγίδας...

Νύν ή Ξενία ΐσταται πρό τοϋ θυσια
στηρίου παρά τόν νεανία ν ιδού τελείται ή 
πανηγυρική τελετή· είνι πλέον σύζυγος· άλλα 
δεν προσείδεν Ιτι εκείνον, 6στις ώφειλεν άπό 
τοϋδε να εινε ό βασιλεύων επί τής τύχης 
τη ς . . .  ΤΩ, δόζα των ιερών δικαιωμάτων 
τής μητρός καί τής έναρέτου ύπακοής τών 
σλαβικών θυγατέρω ν!...

Αύτός οΰτος ό Θεόφιλος —επίσκοπος τοϋ 
Νόβγοροδ —ηύλόγησε τούς νεονύμφους. Ή  
Ξενία έθρήνει έν τα ϊς άγκάλαις τής μητρός 
αΰτής, ήτις μετά τρυφερότητας ένηγκαλί- 
ζετο τήν θυγατέρα της καί τόν Μιροσλάβ, 
καί ταύτοχρόνως έδέχετο μετά μεγαλοπρε- 
πείας τά  συγχαρητήρια τών υπαλλήλων.

Ό  Ιωσήφ Δελίνσκης έξ ονόματος απάν
των τών πολιτών έκάλεσε τόν νεανίαν εις 
τό άνάκτορον τοϋ Γιαροσλάβ.

«Δεν έχεις γονείς», είπεν ούτος· «ή  πα- 
τρίς σε αναγνωρίζει μέγαν υιόν της· καί ό 
κυριώτερος υπερασπιστής τών δικαιωμάτων 
τοϋ Νόβγοροδ, άς κατοίκηση έκεϊ, όπου ή - 
γεμών ενάρετος έπεκύρωσεν αύτά διά τής 
σφραγιδός του καί όπου τό Νόβγοροδ επι
θυμεί σήμερον νάφιλεύση τούς νεονύμφους...»

—  Ό χ ι, άπεκρίθη ή Μάρθα· τό ξίφος 
τοϋ Ίωάννου δέν έθραύσθη έτι επί τής ά- 
σπίδος τοϋ Μιροσλάβ ή δέν έβάφη διά τοϋ 
αίματός του υπέρ τοϋ Νόβγοροδ ! . .

Καί προσέθηκεν ήρέμα.
—  ΤΩ άληθές φίλε τών Βορέτσκη ! άφες 

τουλάχιστον κατά τήν ήμέραν ταύτην τό 
τελευταΐον νά ημα; μήτηρ, μόνη έν μέσιρ 
τή ς οικογένειας μου !»

Έξήλθεν αΰτη τοϋ ναοϋ μ.ετά τών 
τέκνων της. Οί ύπάλληλοι δεν Ισχον τήν 
τόλμην νά την άκολουθήσωσι καί έ λαός 
ύπεχώρησε πρό τών νεόνυμφων· επιφανείς 
γυναίκες έραινον αυτήν δ ι ’ άνθέων μέχρι;

, αυτής τής πύλης τοϋ οίκου της. Ό  Μιρο- 
σβάλ ώδήγει τήν άβράν, τήν σεμνήν Ξ ε
νίαν, —  ό λαός ουδέποτε είδε τοσοΰτον 
θελκτικόν ζεύγος — προεπορεύετο «ύτώ ν ή 

' Μάρθα καί εΐποντο οί δύο αύτής υιοί. Οί

μουσικοί έβαινον μακρόθεν κρούοντε; τά  αρ
μονικά αυτών όργανα. .

Οί πολϊται έπελάθοντο τοϋ κινδύνου καί 
τοϋ πολέμου- ή ευθυμία έλαμπεν εις όλων 
τάς μορφάς· καί πας πατήρ, παρατηοών 
τόν μεγαλοπρεπή νεανίαν ύπερηφανεύετο,ώς 
αν οΰτος ητο υίός του, καί πάσα μήτηρ 
'βλέπουσα τήν Ξενίαν ύπερηφανεύετο, ώς εί 
αΰτη ητο ή προσφιλής θυγάτηρ της. 'Η 
Μάρθα ήγάλλετο διά τήν άγάπην τοϋ λαοΰ- 
τό νέφος τής χρονιάς σκυθρωπότητος διε- 
λύθη έκ τών οφθαλμών της, έθεώρει πάντας 
μετά μειδιάματος προσηνούς ευγνωμοσύνης.

Ά φ ’ ής εποχής άπέθανεν ό ’Ισαάκ Βο- 
ρέτσκης, ό οίκος αύτοϋ έμενε σκυθρωπός 
καί πλήρης θλίψεων ήδη Ιστολίσθη αύθις 
διά πολυτίμων ταπήτων καί πλουσίων γερ
μανικών υφασμάτων· πανταχοϋ άνήφθησαν 
άργυροί λυχνίαι καί οί πιστοί ΰπηρέται τών 
Βορέτσκη περιχαρείς υποδέχονται τούς νεο
νύμφους. Ή  Μάρθα κάθηται παρά τήν 
τράπεζαν μετά τών τέκνων αΰτής, τά  θω
πεύει, άσπάζεται τήν Ξενίαν, καί άπασαν 
τήν ψυχήν αΰτής εκχύνει εις ειλικρινείς συν
διαλέξεις. Ουδέποτε ή προσφιλής αΰτής θυ
γάτηρ τήεφάνη τοσοΰτον αγαπητή.

«Ξενία I τή λ έγ ε ι: ή τρυφερά, ή σεμνή 
καρδία σου θά γνωρίση τώρα νέαν ευτυχίαν, 
τήν συζυγικήν άγάπην, ενώπιον τής όποιας 
όλα τά 1 άλλα αισθήματα ΰποχωροϋσιν. ’Εν 
*ύτή , ή ατυχής σύζυγος, ή ύπό τής ειμαρ
μένης καταδικασθεϊσ* νά πάσχη καί νά 
θρηνή έν τή δυστυχίγ, ευρίσκει καρτερίαν 
καί αποφασιστικότητα, ήνκα ίήρωες δύναν- 
τα ι νά έπιφθονήσωσιν! . . . Ό ,  αγαπητά 
μου τέκνα ! νϋν σάς αποκαλύπτω τό μυ
στήριον τής καρδίας μου ! . . . »  “Εδωκι 
σημείον διά τής χειρός, καί οί πολυάριθμοι 
οίκέται άπεχώρησαν . . . .  «  Ύπήρξεν επο
χή , τήν όποιαν Ινθυμείσθε,—εξηκολούθησεν 
ή Μάρθα —καθ’ ήν ή μήτήρ σας έζη μόνον 
διά τόν σύζυγον καί τήν οικογένειαν, έν τή 
γαλήνη τοϋ οίκου αύτής, έφοβείτο τόν θό
ρυβον τοϋ λαοϋ καί μόνον μεταβαίνουσα 
εις τόν ναόν διήρχετο τάς οδούς" δέν έγνώ- 
ριζεν οΰτε τήν ελευθερίαν, ούτε τήν δου
λείαν, δέν έγνώριζεν, ΰποτασσομένη εις τόν 
γλυκύν νόμον τοϋ Ιρωτος, ότι ΰφίστανται 
καί άλλοι νόμοι έν τφ  κόσμιρ, ά φ ’ ών έξαρ- 
τάτα ι ή ευτυχία καί ή δυστυχία τών άν- 
θρώπων. ΤΩ, ευδαίμων εποχή ! Α ί προσφι
λείς αναμνήσεις σου προκαλοϋσι καί νϋν τρυ
φερά δάκρυα εκ τών οφθαλμών μ.ου ! . , . 
Τ ις θ ’ αναγνώριση σήμερον την μητέρα 
σας ; Δειλή άλλοτε, άτολμος, άπομεμονωμέ- 
νη, μετά θαρραλέας νϋν εύσταθείας προε
δρεύει έν τ φ  συνεδρίψ τών γερόντων, έμ- 
φανίζεται έπί τοϋ βήματος εν μέσψ άπει- 
ραρίθμου λαοΰ, επιτάσσει σιγήν εις χ ιλ ιά 
δας, όμιλεΐ είς τήν συνέλευσιν, συνταράσσει 
τόν λαόν, ώς τήν θάλασσαν· απαιτεί πολέ
μους καί αιματοχυσίαν— εκείνη, ήτις πρό- 
τερον καί μόνον εις τό όνομα αυτών κατε- 
λαμβάνετο ΰπό φρίκης ! . . . .  Τ ι υπάρχει 
λοιπόν έν τή ψυχή μου ; Τ ί τό μεταβαλόν 
α ϋτή ν ; Ποια ή ισχύς ή δίδουσά μοι τήν επί 
τοϋ πνεύματος τών συμπολιτών μου εξου
σίαν ̂  Ή  άγάπη . . . μόνη ή άγάπη ! . . . 
πρός τόν πατέρα σας, πρός τόν ήρωα ίκεζ-

νον τόν ένάριτον, όστις έζη καί άνέπνιε διά 
τήν πατρ ίδα! . . "Ετοιμος νά  έκστρατεύση 
κατά τών Λιθουανών, έφχίνετο σκυθρωπός 
καί ανήσυχος" έπί τέλους μοί άπεκάλυψε 
τήν ψυχήν του, καί είπεν : «-"Ισως άποθάνω 
είς τόν φονικόν τοϋτον πόλεμον τά  τέκνα 
μάς είσι μικρά άκόμη' άποθνήσκοντοςέμοϋ, 
θέλει σιγήση καί ή φωνή τώ'ε Βορέτσκη έν 
τή «υνελεύσει, έν ή οΰτος αείποτε έδόξαζε 
τήν έλευθερίαν καί άνεπτέρου τήν πρός τήν 
πατρίδα άγάπην. Ό  λαός είνε αδύνατος 
καί έπιπόλαιος· έχει άνάγκην βοήθειας παρά. 
καρδίας μεγάλης είς σοβαρά; καί αποφασι
στικά; περιστάσεις. Προβλέπω τόν κίνδυνον, 
και ό έπιφοβώτερος πάντων δι’ ήμάς είνε ό 
δούξ τής Μόσχας, όστις μυστικώς επιθυμεί 
νά ύποτάξη τό Νόβγοροδ. ΤΩ, φίλη τής 
καρδίας μου! Οί άρχαίοι χρονογράφοι, δ ιε- 
φύλαξαν τά  ονόματα ένδοξων τινών Σλαβών 
γυναικών : όρκίσθητι, ότι θά τας ύπερτε- 
ρήσης! όρκίσθητι, ότι θ ’ άντικαταστήσης 
τόν ’Ισαάκ Βορέτσκην είς τά  συνέδρια του 
λαοϋ,όταν οΰτος δέν θά ύπάρχη έν τ ή ζ ω ή !  
όρκίσθητι, ότι θά καταστής ό αιώνιος εχθρός 
τών πολεμίων τής ελευθερίας τοϋ Νόβγο
ροδ! όρκίσθητι, ότι θ ’ άποθάνης ύπερασπί- 
στρια τώ ν δικαιωμάτων . α ΰ τή ς : καί τότε 
θ ’ άποθάνω ήσύχως . . . .»  ‘Ώρκίσθην . . . 
'Εκείνος άπώλετο μετά τής ευτυχίας μ ο υ ... 
’Αγνοώ, άν ερρευσαν έκ τών*οφθαλμών μοι* 
δάκρυα έπί τοϋ τάφου του· δέν ΐσκεπτόμηυ 
περί δακρύων, άλλά , λατρεύσασα τόν σύζυ
γον, έφλεγόμην ΰπό τοϋ πόθου ν ’ άναστήσω 
έν έμαυτή τήν ψυχήν του. Α ί σοφαί παρα
δόσεις τής άρχαιότητος, α ί ξέναι γλώσσαι, 
α ί χρονογραφίαι τώ ν ελευθέρων λαών, ή 
πείρα τών αιώνων, έφώτισαν τήν διάνοιαν 
μου. Έ γώ  ώμίλουν, καί οί γέροντες μ ε τ ’ 
έκπλήζιως προσεϊχον είς τους λόγους μου* 
λαός άγαθός, δαψιλώς παρ ’ έμοϋ ευεργετη
θείς, μέ άγαπ^ καί μέ γεραίρει: οί ύπάλ* 
ληλοι έχουσιν έ π ’ έμοϋ εμπιστοσύνην, διότι 
μόνον περί τής· δόξης τοϋ Νόβγοροδ δια
νοούμαι- οί έχθροί καί οί φθονεροί..............
ά λ λ ’ αυτούς τούς περιφρονώ. Πάντες βλέ- 
πουσι τάς πράξεις μου" άλλά σείς μόνοι 
γνωρίζετε ήδη τήν κρυφίαν αύτών πηγήν. 
*Ω Ξ ενία ! δύνασαι νά  με λάβης ώς παρά
δειγμα' άλλά σύ, νεανία, ον εξέλεξα ώς. 
υιόν μου, προσπάθησον νά μιμηθής τόν πα- 
τε’ρα τη ς, όστις ήγάπα τήν σύζυγον καί τα  
τέκνα του, άλλά μετά χαράς θά έθυσίαζεν 
ημάς χάριν τής πατρίδος. Ή  ύπέρηφανία, 
ή φιλοδοξία, ή ήρωική άρετή, είσίν ιδιότη
τες τοϋ μεγάλου άνδρός' γυνή ασθενής, κα 
θίσταται ισχυρά διά μόνης τής άγάπης, 
αίσθανομένη όμως έν τή  χαρδίγ τήν θείαν 
εμπνευσιν, δύναται νά  ύπερτερήση κατά 
τήν μεγαλοφροσύνην τούς ένδοξοτέρους τώ ν 
άνδρών καί νά  ειπη τή  είμαρμένη: «Δέν σ ι 
φοβούμαι!» Οΰτως ή "Ολγα ένεκα τής πρός 
τόν "Ιγωρ άγάπης της άπηθανατίσθη· οΰ
τως ή Μάρθα θά έκπληξη τάς έπερχομένας 
γενεάς, άν ή κακολογία δέν άμαυρώση τάς 
πράξεις της ! . . .»

.Ηύλόγησε τά  τέκνα της χαί έκλείσθη είς 
τά άπομεμονωμένα δώματά της·

* Η γ ο  βαθεΐα μεσονύκτιος ώρα, ότε ή  

Μάρθα ήκουσεν «λαφρόν κτύπον εις τήν θύ—
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ραν. ’Ανοίγει αυτήν —  καί εισέρχεται α- 
■νήρ σκαιάς μορφής, φορών ξενικήν στολήν 
μετά μακροϋ Λιθουανικού ξίφους καί χρυ
σού άστέρος έπί τοϋ στήθους. Μόλις 6 - 
«οκλιθείς, άνκκοινοΐ, ότι είνε ιδιαίτερο; πρέ- 
σβυς τοϋ Καζημίρου, κάί παρουσιάζει τή 
Μάρθη επιστολήν του. Αΰτη μεθ’ ύπιρηφά- 
νου σεμνότητος άποκρίνεται :

«Γυνή Νοβγοροδινή δέν γνωρίζει τόν Κα· 
ξήμ ιοον δέν δέχομαι τήν επιστολήν.»

‘Ο παμπόνηρος Πολωνός έξαίρει τήν ή - 
.ρωίδα τής ένδοξου πόλεως,. γνωστήν καί 
είς τάς μάλλον άπομεμακρυσμένας χώρας, 
-ήν σέβονται ηγεμόνες καί λαοί. Συγκρίνει 
■αυτήν πρός τήν ένδοξον θυγατέρα τής Κρα
κοβίας καί τήν άποκαλεϊ Βάνδαν τοϋ Νόβ- 
-γοροδ·.. 1 Ή  Μάρθα'άκροαται αυτού μ ε τ ’ 
αδιαφορίας. 'Ο Πολωνός περιγράφει αύτή 
τό μεγαλείον τοϋ ήγεμόνος του, τήν ευτυ
χ ία ν  τών συμμάχων καί τήν δυστυχίαν τών 
εχθρών αύτοϋ... Αΰτη κάθητα ι μεθ’ ύπε- 
ρηφανίας.

« Ό  Καζήμιρος προτείνει είς τό Νόβγο
ροδ τήν συνδρομήν του,— λε’γει οΰτος,— αρ
κε ί νά τα  ζητήσητε, καί α ί Πολωνικοί λε
γεώνες θά περιβάλωσκ υμάς διά τών άσπι
λω ν  των ! . . .

Ή  Μάρθα έσκέπτετο...
«"Οταν δέ σώσωμεν υμάς, τό τε ...
Ή  δημογερόντισσα έρριψεν έ π ’ αύτοϋ 

άστραπιαϊον βλέμμα...
«Τότε οί εύγνώμονες Νοβγοροδΐνοι ό- 

-φείλουσι ν ’ άναγνωρίσωσι τόν Καζήμιρον 
ευεργέτην αυτών καί δεσπότην, όστις, ά- 
■ναμφιβόλως δέν θέλει καταχρασθή τήν έμ- 
ττιστοσΰνην τ ω ν . . .»

 Σιώπησον !.. άπιιλητικώς.άνέκρκξεν ή
Μ άρθα...

’Εμβρόντητος έκ τής αποτόμου οργής 
-της, ό πρέσβυς σιγά" ά λ λ ’ αΐσχυνόμενοςοιά 
-τήν δειλίαν του, άνυψοΐ τήν φωνήν καί ζη
τ ε ί  νά  κατάδειξη τόν βέβαιον τοϋ Νόβγο
ροδ όλεθρον, άν ό Καζήμιρος δέν υπεράσπι
ση αύτό κατά τοϋ δουκός τής Μ όσχας...

—  Προτιμώτερον νά καταστροφή διά 
χειρός τοϋ Ίωάννου, ή νά σωθή διά τής 
-ΰμετίρας!— μετά θέρμης αποκρίνεται ή Μάρ- 
Οα.— Καί πότε δέν υπήρξατε οί άσπονδότε- 
φοι έχθροί τού Ρωσικού λαοΰ ; Πότε ό κόσμος 
Ιπίστευσεν είς τόν λόγον σας; Πολύς άοα 
παρήλθε χρόνος, καθ’ όν ό άπιστος Άμουράτ 
έξεπλάγη διά τήν παρανομίαν σας ; 2 Καί 
έχετε τήν θρασύτητα νά  φρονήτε, ότι λαός 
φιεγαλόφρων θά γονυπετήση ποτέ ένώπιον 
-ύμών ; Δικαίως τότε 0 ’Ιωάννης θά ήδύνα- 
το νά μας όνομάση προδότας. Ούχί ! Ά ν  ό 
■Ουρανός τό θέλη, θά πέσωμεν μαχόμενόιπρό 
τοϋ δουκός τής Μόσχας' τό αύτό αίμα ρέει 
ί ί ;  τάς φλέβας ήμών. Ό  Ρώσος δύναται νά 
-ύποταχθή πρός τόν Ρώσον, άλλά πρός τόν 
ξένον ποτέ, ουδέποτε ! . . .  Άπομακρύνθητι 
ταχέως' καί άν ό άνατέλλων ήλιος σέ φώ 
τ ισ η  άκόμη έντός τών τειχών τοϋ Νόβγο-

1 Πιρί Β*®ιλίβ«ης τα ύτη ι οί Πο)»νοΐ χρονογρά
φοι διηγούνται βανμάοια,

2 ΤΟ βυμβάν χοΰτο r/to tôxt ιιρίβΦατον. Βλαδισλάβ 
. £ Βααιλίύς τή< Πολωνία«, μ ίλ ιςβονω μ ολόγησ ίν  τ ια νη -

γοριχήν «ίρήνην μετά τού Σουλτάνου, ¿πίπιοεν αϊγνι- 
-£ίως κατά τών ατήαιών του.

ροδ, θέλεις άποπεμφθή ήτιμασμένος. Τοσοϋ- 
τον ή Μάρθα άγαπάται παρά τοϋ λαοϋ αυ
τής· άλλά διατάσσει αύτόν νά  μισή τήν Λ ι
θουανίαν καί τήν Π ολωνίαν... ’Ιδού ή πρός 
τόν Καζήμιρον άπάντησίς μου !

‘Ο πρέσβυς άνεχώρησε.
Τήν επαύριον τό Νόβγοροδ παρίστα 

συγχρόνως φοβέραν δραστηριότητα στρατο
πέδου, καί μεγαλοπρεπή εορτήν συμποσίου 
διδόμενου παρά τής Μάρθας είς ένδειξιντής 
οικογενειακής χαράς τη ς. Κρότος όπλων άν- 
τή χ ιι εΐς τάς άγυιάς. Πανταχόθεν προσήρ- 
χοντο πολίται φέροντες περικεφαλαίας καί 
θώρακας· οί γέροντες έκάθηντο εν τή Με
γάλη πλα τε ίς  διηγούμενοι περί μαχών είς 
τούς άπειρους νεανίας, οΐτινες περιεστοίχιζον 
αυτούς, καί τό πρώτον ήδη έφερον τά λαμ- 
ποβολοΰντα όπλα. Ταΰτοχρόνω; αναρίθμη
τοι τράπεζαι παρετίθεντο περί τό βήμα τοϋ 
Βαδίμου- έκρούσθησαν οί κώδωνες καί οί 
πολϊται έκάθησαν .παρ’ αΰτάς· οί όπλΐται 
άπεζώσθησαν τά  όπλα καί ηρξαντο συμ- 
ποσιάζοντες. Τά έδέσματα παρετίθεντο 
δαψιλώς. Ό  Βορέτσκη; «φίλευε τόν λαόν 
μ ετ ’ ανατολικής πολυτελείας. Ό  Μιροσλάβ 
καί ή Ξενία περιήρχοντο τάς τραπέζας καί 
παρεκίνουν τούς πολίτας νά εύθυμώσιν. Ό  
νεαρός στρατάρχης συνΙιελέγετο μετ’ αύτών 
προσηνέστατα- ή νεαρά αύτοϋ σύζυγος ύπε- 
κλίνετο αύτοίς εΰμενώς. Κατά τήν ημέραν 
ταύτην οί Νοβγοροδΐνοι άπήρτιζον μίαν οι
κογένειαν, δ έη  Μάρθαήτο ή μήτηραύτών. 
Παρεκάθητο αΰτη έναλλάξ παρά τάς τρα
πέζας, άπεκάλει τούς πολίτας προσφιλείς 
ξένους της, υπηρετεί αυτούς, συνδιελέγετο 
μ ετ ’ αύτών, ήθελε νά φανή ίση ' πρός πά ν
τας καί έφαίνετο βασίλισσα. Βροντόφωνοι 
ένδείξεις ζήλου καί χαράς ύπεδέχοντο καί 
συνώδιυον αύτήν; όταν αΰτη ώμίλει, πάν
τες Ισίγων· όταν έσιώπα, πάντες έπεθύμουν 
νά όμιλώσιν, όπως δοξάσωσι καί έκθειάσωσι 
τήν δημόγερόντισσαν.

Παρά τήν πρώτην τράπεζαν καί τήν πρώ- 
την κατέχων θέσιν, έκάθητο ό αρχαιότερος 
τών Νοβγοροδινών γερόντων, ούτινος ό πα 
τήρ ένεθυμεϊτο έτι Αλέξανδρον τόν Νιέβσκην. 
Ή  Μάρθα τφ  παρουσίασεν αύτφ  τού; νεο
νύμφους, οΰτος δέ ηύλόγησεν αυτούς καί 
ειπεν: «Είθε νάζήσητε όσον έζησα Ιγώ , άλλά 
νά  μή επιζήσητε πλέον τής δόξης τής πα 
τρίδος ! . .  .»  Αύτό αΰτη ή δημογερόντισσα 
προσέφερεν'αύτφ άργυροϋν ποτήριον οίνου.

' Ό  γέρων, έπιε καί το ασθενές αίμά του ήρ- 
ξατο κυκλοφορούν έν αύτφ  ταχύτερον.

«Μάρθα ! ειπεν, ήμην μάρτυς τής ενδό
ξου γεννιτής σου έπί τών οχθών τοϋ Νεβα. 
Ό  γενναίος Μολίνσκης ήσθένησεν εν τφ  στρα- 
τοπέδφ. Ό  στρατός δέν ήθελε νά πολεμήση 
πρό τής άναρρώσεώς του. ‘Η μήτηρ σου I- 
σπευσε πρός αύτόν έκ τής ενδόξου πόλεως· 
καί ότε ημείς κατετροποΰμεν τούς Γερμα
νούς ίππότας, όταν ό πατήρ σου, ώχρός 
άκόμη .καί αδύνατος, έδείκνυεν ήμΐν διά τοϋ 
ξίφους αύτοϋ τήν όδόν πρός τό ίερόν αύτών 
λάβαρον, σύ έγεννάσο. Ή  πρώτη κραυγή 
σου έγένετο ήμίν ηχώ τής νίκης, ά λ λ ’ ό Μο· 
λίνσκης επεσε νεκρός ε’π ί τοϋ πτώματος τοϋ 
μεγάλου μαγίστρου Ρουδόλφου,-όν κατενίκη- 
σ ε ... Μάγος τ ις  εκ· Φοινίκης, κατοίκων τότε

έπί τών οχθών τοϋ Νέβα, έπροφήτευσεν, ότέ 
θά καταστής ένδοξος, ά λ λ ά ...»

‘Ο γέρων έσίγησεν. Ή  Μάρθα δέν ή θέ
λησε νά δείξη περιιργίαν.

Ά π αντες  οί υπουργοί μ ετ’ αύτής καί τώ » 
τέκνων της ύπηρέτουν τόν λαόν, Ξένοι έκ 
τής αλλοδαπής έξωράιζον τήν Μεγάλην πλα
τείαν διά πολυχρώμων πυραμίδων παριστω- 
σών τά  ονόματα καί τά  έθνόσημα τών έλευ- 
θέρων γερμανικών πόλεων. Πέριξ τών πυ·* 
ραμίδων, εντός μεγάλων κανίστρων, έκειντο 
δώρα έξ άλλοδαπής· ή Μάρθα διένεμε ταϋτα  
είς τόν λαόν. Τό μαρμάρινον άγαλμα τοδ 
Βαδίμου ήτο έστεμμένον διά τεχνητού έκ 
δάφνης στεφάνου- έπί τής άσπίδος αύτοϋ £- 
χάραξεν ό Δελίνσκης τό ονομα τοϋ Μιρο
σλάβ, ίδόντες δέ τοϋτο. οί πολϊται, άνεκραύ* 
γαζον έκ χαράς, καί ή Μάρθα μ ετ’αίσθήμα- 
τος ένηγκαλίσθη αύτόν. Ά π αντες  οί Νοβ* 
γορδϊνοι ήγάλλοντο, ουδόλως μεριμνώντες 
περί τοϋ μέλλοντος. Μιχαήλ ό Γενναίος δέν 
ήθέλησε νά συμμερισθή τήν ευθυμίαν τοδ 
λαοΰ, έκάθητο σκυθρωπός παρά τό άγαλμα 
τοϋ Βαδίμου καί ήκόνιζεν έν σιγή τό ξίφος 
αύτοϋ έπί τοϋ βάθρου του .-—Τό συμπόσιον 
έληξε διά φαιδρών πυροτεχνημάτων.

("Βπεται «υνέχει«)·

Α .  Γ . Κ ω ν ςταν τιν ιδη ς

ΠΑΤΡΙ ΚΟ ΣΥΜΒΟΥΛΟ

Πα;2! μου, ή γυναίχις si»’ ν.αχχί;,
Ποτέ, ποτέ καμμιά μήν ίγ«πήβχι<·

'Από τού βάτου λ«Γψε τά χλιόιά,
Τά φόριμί σου τ ' ix p iëi μί) οχίση«.

Π(>ό«ξε μή γτ>ά«5 < μέ καμμιά,
Μήτι καμμιά μαζή «ου ν4 γ»λά«η·

Είτε ή πέτρβ πέ«η « t i  αυγό,
Είτε τ’ αόγδ «τήν πέτρα, αύτό θά βπά»η.

Παιδί μου, «άν πατέρας «οΰ μιλώ* 
Καλήτερη δέν ζΙ5' άπ’ τή μαμά σου·

Καί δταν έτσι ε’ νε ή καλαί«,
Τί θάνε ή άλλαι;, μάτια μου, «τοχάσου . . .

I .  Μ α ρ α κ ο ς

ΙΣΤΟΡΙΚΑ ΠΑΡΟΡΑΜΑΤΑ

Έ ν τφ  Ά τζιχω Ή μίροΛογίφ  τοϋ λογίου 
Φίλου μου Ειρηναίου Άσωπίου υπό τήνέπι* 
γραφήν «ή  Τέχνη έν Κρήτη καί Ιν Έ πτα* 
νήσφ» ό κ . Γ . Μαυρογιάννης έδημοσίευσε 
περισπούδαστον ύπό ιστορικήν ϊποψιν άρθρον, 
πλήν περιέπε.σεν εις λάθη, άτινα άδυνατοϋ- 
μεν νά παρέλθωμεν εν σιωπή.

Γράφει ό κ. Μαυρογιάννης άρχόμενοςτής 
διατριβής του οτι «τό καλλιτεχνικόν α ί
σθημα ειχεν άποχαιρετήση τούς οπαδούς 
τής νέας θρησκείας, ή δέ τέχνη θελήσασα 
νά πλησιάση πρός τόν θεόν, άπεμακρύνθη 
τέλ ιον τής άληθείας καί τής φύσεως» καί 
ότι «μόνον έν τα ΐς Μοναίς τοϋ Ά γιου Ό 
ρους άνεφάνη είς άγνωστον ήμίν εποχήν ό 
άγιογράφος Πανσέληνος, όστις ήδυνήθη να 
μεταδώση είς τάς μέχρϊς ήμών διάσωθείσας
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αγιογραφίας του έλάχιστον μόριον τής αρ
χαίας τέχνης^. . . Ά λ λ ’ ή έμφάνισις του 
Πανσελήνου ήτο άμυδρά ηλιακή άκτίς εξδρ- 
χομένη άπό συννεφώδους ούρανοΰ, διότι οί 
διάδοχοι αύτού έμειναν στάβλοι καί αδέ
ξιοι αυτού άντιγραφεΐς.»
- 01 ισχυρισμοί ούτοι έν τή  άπολύτω έννοια 
των σφάλλουσι της άληθείας.

Συμφωνούμεν ότι ό Χριστιανισμός, δστις 
βΐχε λάβη την άφετηριαν αύτοϋ arco του 
μωσαϊσμού, του άπαγορεύοντος πάσαν διά 
της γλυφίδος παράστασιν τής'θεότητος, έ- 
πηρέασεν άναμφιβόλως την γλυπτικήν τέ
χνην, ής έπήλθεν ή κατάπτωσις- ά λ λ ’ οΰχ 
Ούτως έχει τό πράγμα ώς προς τήν γραφι
κήν καί αρχιτεκτονικήν.

Το αυτό άξιό\ογον ’Αττικόν ΤΙμερολό- 
γιον συνοψίζον τή. περί του αντικείμενου 
τούτου εξιστορούμενα ύπό τής Έλληνίδος 
συγγραφέως Μαργαρίτας ’Αλβάνα Μηνιάτη 
ιδού τ ί εγραφεν έν ετ ιι 1877 : «Μεγάλας 
ΰπε'στη μεταβολάς ή κοινωνία άνακαινι- 
σθεΐσα διά του Χριστιανισμού. Α σημοι ά - 
λιεϊς εδίδαξαν τοός λαοός νέας πρωτοφανείς 
διδασκαλίας· έμακαρίσθησαν οί πτωχοί τφ  
πνιύματι· α ί ταπεινότεραι άρεταί, αί τέως 
θεωρούμεναι ώς κλήρος των δούλων, υπερ
βαλλόντως έτιμήθησαν καί τάνάπάλιν πε- 
ριεφρονήδησαν δσαι πρώην καθίστανον πε
ρίβλεπτον τον πολίτην. Τά ήθη ήλλοιώθη- 
σαν καί έξηγνίσθησαν ή παράστασις του 
γυμνού σώματος άπηγοριύθη ώς πράγμα 
σκανδαλώδες· ή γλυπτική άπεπτη, ά λ λ ’ ή 
φίλεργος των Ελλήνων μεγαλοφυία εΰρεν 
άλλην άπασχόλησιν καί εγίνετο διά των έ- 
λαιομιγών καί ψηφωτών ζωγραφιών, ήτοι 
τώ ν ¡iovoeta> y  (μωσαϊκών), ή ιστοριογράφος 
της νεοκηρύκτου θρησκείας.»

«Καιπερ δε η σμίλη τού γλύπτου είχε 
παύση έργαζομένη, οΰχ ήττον τά  άριστουρ- 
γηματα τού Φειδίου, τοΰ Πραξιτε'λούς, τοΰ 
Σκόπα καί άλλων έξοχων καλλιτεχνών ά- 
πήντων πανταχοΰ έν τή  άγορφ, εν τα ΐς ό- 
δοϊς, έν -ίοϊς έγκαταλειφθεϊσι Ναοϊς, ό δέ 
Νεόφυτος, όστις ινόμιζεν εργον ευσεβές ν ’ 
αποκόπτη τάς κεφαλάς τών ειδώλων τοΰ 
Διδς, τού Απόλλωνος καί τής Παλλάδος, 
εφερεν έντετυπωμένην έν τ φ  νφ  αυτού τήν 
έξαίσιον καλλονήν, ήν έν τή  συνειδήσει του 
άπετιμα. Α ί καλλιγραφίαι (illum inated 
■Works) τών Ασκητών παρέχουσι τήν πλήοη 
απόδειξιν ότι ουτοι είχον τοσούτω προσοι- 
φειωθή τά  άμίμητα τών άρχαίων έργα, ώ- 
®τ ί, άναχωρητηρίοις αυτών εγραφον
βικόνας Αγιων καί Παρθένωνμηδόλως προσ- 
τρέχοντες εις ζών πρότυπον, άλλά βοηθού- 
μενοι μόνον υπό τών κλασικών των άναμνή- 
σεων.» (Ό ρα Α ττικόν ΤΙμερολόγιον τού
1 8 77 , σελ. 307 -308 ).

 ̂Α ί έν ^Αγία Λαύρα τού Α θω  τοιχογρα- 
φ ία ιτού Εμμανουήλ Πανσελήνου, τού Πο
λυγνώτου τούτου τού Χριστιανισμού, αίτινες 
κα τά .τά ς εικασίας τής κυρίας ΑλβάναΜ η- 
*ιάτη άνέρχονται πιθανώς εις τήν δευτέραν 
μετά Χριστόν έκατονταετηρίδα, δεν είνεπο- 
«ώ ς άμυδρά ηλιακή άκτίς διασχίζουσα συν
νεφώδη ουρανόν, είνε συνέχεια καλλιτεχνη
μάτω ν, ών παραπλήσια, εργον Ελλήνων 
καλλιτεχνών, σώζονται έν τή  μεσημβρινή

Ιταλία, εν Σικελία καί έν Ρώμη, οπού ή -  
δύνατό τις  άλλοτε νά  τ ’ άποθαυμάση εν 
τή  τού Αγίου Παύλου τή  έκτος τών τει
χών (ex lra  Muros) εκκλησία, ήτις άτυχώς 
εγενετο παρανάλωμα τού πυρός εν έτει
1823.

Οί πρώτοι κατά τόν όγδοον καί δεύτεροι 
κατα τον εννατον αιώνα είκονομάχοι έπεδιώ- 
κοντες μέχρι ̂  φανατισμού τήν κατάργησιν 
τής εικονολατρείας κατέστρεψαν πολλά έν 
τή  Ανατολή κειμήλια τής χριστιανικής γρα
φικής. Χαριζόμενοι δέ τή  καλαισθησία τής 
θεοδώρας, τής σεμνής συζύγου τού Αύτο- 
κρατορος Θεοφίλου, πρέπει νά ΰποθέσωμεν 
ότι τά  r i r r i a ,  άτινα λάθρα τού άνδρός έλά- 
τρευε, δέν ήσαν δά καί άναξιοθέατα ύπό 
καλλιτεχνικήν έποψιν.

Εκτοτε ή τέχνη έξηχρειώθη, ή δέ ύπό 
Μωάμεθ τού Β άλωσις τής Βασιλίδος 
πόλεως εΰρεν αυτήν ήδη έν παρακμή ουσαν.

Κ αθ’ όσον δέ άφορφ τήν αρχιτεκτονικήν, 
αί εν Συρίφ Βασιλικαί τών πρώτων τριών 
αιώνων μετά Χριστόν, ή Α γ ία  Σοφία, οί 
περικαλλείς εν Ι τα λ ία  κατά τον Βυζαντινόν 
ρυθμόν Ναοί, είνε έργα, άτινα άποδεικνύου- 
σιν οϋχί τήν παρακμήν, άλλά τήν μετα- 
μόρφωσιν τής τέχνης ύπό τήν Ιμπνευσιν 
θρησκείας διαφερούση; βεβαίως τήςτώ ν Χα- 
ριτησίων καί Παναθηναίων.

Εις τόν βουλόμενον νά παρακολουθήσω 
τας περιπετείας τών καλών τεχνών και τήν 
έν αύταϊς ένδελέχειαν τού Ελληνικού πνεύ
ματος άπό τής έμφανίσεως τού χριστιανι
σμού μέχρι τής άναγεννήσεως συνιστώμεν 
τήν άνάγνωσιν τού πονήματος τής κυρίας 
Αλβάνα Μηνιάτη τοΰ έπιγραφομένου «Ηί·

■ storical Past of I ta ly »  (Λονδίνον 1876), 
ιδιαιτέρως δέ τά  κεφάλαια ιγ ' .  ιδ ’. καί ιε ’. 
Κρίσις ορθή καί δυσκόλως σφάλλουσα τής 
άληθείας, πολυμάθεια,ΰφος μαγευτικώτάτον, 
καθιστώσι τερπνόν άμα καί λίαν διδακτι
κόν τό ανάγνωσμα τού πονήματος τούτου.

Οΰχ ήττονος δ ’ έμβριθείας είνε αί μελέ- 
τα ι τού Ιταλού 'Ιππ . Σαλατζάρου έκδο- 
θεΐσαι ύπό τήν έπιγραφήν Studii SUÎ Mo
num ent! d e ll’ Ita lia  M éridionale del IV 
a l XIII Secolo. Napoli 1871— 1874.

Ας μεταβώμεν τώρα εις άλλην πλάνην 
τοΰ κ. Μαυρογιάννη, πλάνην τή  άληθεία 
άσύγγνωστον, τό μέν, διότι άναφέρεται εις 
γεγονός.σύγχρονον, τό δε, διότι είς ταύτην 
περιεπεσεν Ιστοριογράφος πρόσφατος τών 
Ίονίων Νήσων.

Ό  κ. Μ. περί Παύλου Προσαλένδου 
γράφει οτι «εργον τού γλύπτου, τούτου είνε 
οί εν Κέρκυρα καί Κεφαλληνία όρειχάλκινοι 
άνδριάντες τού Αρμοστοΰ θω μ ά  Μαιτλάν- 
δου.» Καί συνεχίζει: «οί έπισκεπτόμενοι 
την Κέρκυραν βλεπουσι τόν ένα τών άν- 
δριάντων τούτων ίστάμενον έπί βάθρου έν 
μέσφ του μεταξύ τού βασιλικού μεγάρου 
καί τής πλατείας τής πόλεως περικαλλούς 
κηπαρίου. Ό  λαομίσητος Αρμοστής παρί- 
σταται φέρων ώς μόνον ένδυμα τήν ρωμαϊ
κήν τήβεννον καί βαστάζει έν τή δεξιφ τό 
περιλάλητον Σύνταγμα, δ ι ’ οδ έχάλκευσε 
τάς άλύσεις καί περιέστειλε τάς έλευθερίας 
τού Ίονίου .¿ίαού.»

Οί έπισκεπτόμενοι την Κέρκυραν καί οί

ενταύθα διατρίβοντες δέν βλέπόυσι ποσώς 
ο ,τι φαντάζεται νά ειδεν ό κ. Μάυρογιάν- 
νης την Κέρκυραν κ α τ ’ αύτάς έπισκεφθείς 
καί ενταύθα διατρίψας.

Εν· Κερκύρα δέν ύπάρχει. άνδριάς το5 
θω μ ά  Μαιτλάνδού ύπό Παύλου Προσαλέν- 
δου ούδ’ ύ π ’ άλλου γλύπτου, ά λ λ ’ έκεΐ,. 
όπου ή φαντασία τού κ. Μ. εστησι τό ά 
γαλμα λαομίσητου Αρμοστοΰ, εγείρεται 5> 
Αρμοστοΰ ευεργέτου τής Ε πτάνησου κ α ί 

ιδίως τήςΚερκύρας ορειχάλκινος άνδριάς, έκ. 
τής βασεως τού όποιου άναβρύουσι τά  ύ— 
δατα, άτινα μ,ετωχέτευσεν είς τήν πόλιν τώ ν  
Κερκυραίων αρυόμενος εκ τών περιστοιχούν- 
των τήν έρατεινήν Βενίτζαν λόφων.

*0 Αρμοστής οΰτος είνε ό Φριδερϊκος 
Αδαμ· ό άνδριάς αΰτοϋ, εργον Παύλοι» 

Προσαλένδου.
Επί τοΰ Αρμοστοΰ Α δ αμ  απέκτησε τά· 

τών Κερκυραίων άστυ ύδραγωγεΐον, κατε— 
σκευάσθησαν πλατείς καί στερεοί αμαξωτοί- 
δρόμοι, δ ι ’ ών συνεκοινώνησεν έλευθέρως ή. 
πόλες μετά τής εξοχής, κατηργήθησαν τά- 
τιμάρια, ή ιδιοκτησία άπηλιυθερώθη τώ ν  
καταπιστευματικών δεσμών καί συνε'τριψε. 
τάς μεσαιωνικάς αλύσεις, έδημοσιεύθη.σαν 
κατάλληλοι Ποινικοί Νόμοι καί ή τού 1825> 
Πολιτική Δικονομία, συνεκροτήθησαν δέ= 
επιτροπεΐαι, αΐτινες παρεσκεύασαν καί παρέ- 
σχον τήν πρώτην ύλην εις τούς-έξεργασθε'ν- 
τα ς  βραδύτερον τούς Ίονίους Κώδηκας τούς. 
δημοσιευ.θέντας έπί Δώγλας Αρμοστεύοντος.

Τόν άνδριάντα ούτε κολακεία, ούτε τα 
πεινόν φρόνημα τής Ίονίου κυβερνήσεως έ— 
στησεν, ά λ λ ’ ή άγάπη καί τό σέβας τοΰ- 
λαού πρός άνδρα, ούτινος τά  γενναία κα ί 
φιλανθρωπικά αισθήματα διετρανώθησάν καί. 
έν Έ πτανήσω καί έν αύτή τή Έ λλάδι, ότε, 
μετά την πτώσιν τού Βασιλαδίου καί τού* 
Ανατολικού,· γινόμενης πλέον άπελπιστικής 
τής θέσεως τών έν Μεσολογγίς» πολιορκου- 
μενων, ό Αδαμ απεπειράθη παντοιοτρόπως. 
νά καταπείση τον Ίβραιμ . νά στέρξη είς. 
έντιμον συνθηκολόγησιν, ά λ λ ’ ό Α ιγύπτιος. 
στρατηγός άπεποιήθη έπιδιώκων τόν παν
τελή όλεθρόν τών Ελλήνων καί μή προ- 
βλέπων τήν ηρωικήν έκείνην έξοδον, ήτις: 
κατέστησεν ικθαμβον τήν Ευρώπην καί ή -  
νάγκασε.τούς έν αύτή δύνα,μένους ν ’ άνα- 
γνωρίσωσιν έπί τέλους καί όμολογήσωσιν- 
δτι δέν έπρόκειτο περί άνταρσιας^ άλλά- 
περί έθνους διεκδικοϋντος τήν πάτριον γήί*· 
καί τήν άνεξαρτησίαν του.·

Έν Κίρκνρί.

Φρ. Α αβαναε

C r S O K G E S  Ö X J R V Y

ΕΝ Α Ρ Μ Ο Ν ί Α ι
ΜΕΡΟΣ ΤΡΙΤΟΜ

— Α λλά  βεβαίως, είπεν ό Καβαρώκ ..^  
Έννοεϊς δέ ότι έμελέτησα τήν (δικήν σου· 
περίστασιν, καί νομίζω ότι εύρον διαφόρους. 
σκεψεις, τάς οποίας ήδυνάμην νά  σοι ύπο— 
βάλω . . . μικράς τινας συμβουλάί, α ΐτ ι—
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-νες θά σοι'έχρησίμευ.ον Γσως . . . Α φού ό
μως ήπατήθην, είνε περ ιττόν άς τ ’ άφή- 
<ωμεν . . .

—  "Οχ1 δά ! . . δέν βλάπτουν" συμβού- 
λευσον λοιπόν.

—  Α λ λά  διά νά  σοι δώσω τάς συμβου- 
■λάς μου,· πρέπει νά  μοι έπιτρέψη? πρώτον 
■νά συμπεράνω δύο πράγματα, τά  όποία θά 
•σέ δυσαρεστήσουν' ή δέν είσαι, μεθ’ όλας

. -τάς διαμαρτυρίας σου, ευτυχής, ή ό χαοα- 
κτήρ τής συζύγου σου ήκιστα συμβιβάζεται 
-πρός τόν ίδικόν σου . . .

—  Α ς  ύποθέσωμεν καί τά  δύο α υ τά ! . . 
•Είμαι δυστυχής, ή σύζυγός μου με πάρε- 
γνώρισε: παραδεκτίον . . . Τώρα λέγε' σέ 
■ακροάζομαι μεθ’ όλης τής προσοχής . . .

—  Τότε θά σοι έλεγον,— παρατήρησον 
πώς ομ ιλώ !— θ ά  σοι έλεγον τά  εξή ς : Φίλε 
μ,ου, όταν άνήρ τήςίδικήςσου άξίαςκάμητήν 
μεγίστην βλακίαν νά έλθη είς γάμον, τό 
|*όνον μέσον, δ ι ’ ού δύναται ν '  άνακτήση 
τήν προτέραν του ύπόληψιν, είνε νά κατορ- 
'θώση νά τον άγαπώσι τριπλασίως άφ ’ δ ,τι 
άγαπφ ούτος, ΐνα διατήρηση άγνήν καί ά· 
•θικτον τήν δυναμιν τής υπεροχής τού γ έ 
νους, είς τό όποιον ανήκει . . . Μέ έννοεϊς 
.καλά, δέν είνε οΰτω \

—  Κάλλιστα . . . ’Εξακολού,θησον.
—  Λοιπόν, έξ όσων είδον έν τή οΐκογε- 

-νείφ σού, εξ όσων ήκουσα δεξιφ καί άρ>στε- 
.ρφ, ά φ ’ ότου δέν την βλέπω, έξ όσων 
■προαισθάνομαι, συμπεραίνω, ότι άγαπφς 
-παρά πολύ τήν σύζυγόν σου, ότι εκείνη δέν 
•σέ άγαπφ αρκούντως καί ότι νΰν ανέχεσαι 
•μεθ’ ύπομονής τόν δυσάρεστον βίον, όν σοι 
προπαρεσκεύασε: ανωμαλία παράλογος, γε-

—γονός πράγματι τερατώδες, καθότι δέν είνε 
ορθόν ό άδύνατος νά τυραννή τόν ί«χυ- 
^30ν, δέν είνε όρθόν τό πλάσμα, δπερ προω- 
^ίσθη διά τήν πειθαρχίαν, νά καταστήση τα- 
•πεινότατον δούλόν της έκεΐνο, δπερ έν τή 
-φυσική ιεραρχία ύπερέχει τόσον . . . Μέ εν
νοεί; π ά ντο τε ;

—  Ολιγώτερον α φ ’ ό ,τ ι σέ ήννόουν πρό 
¿λ ίγου . . . Παρατηρώ μόνον, ότι ήθελες 
εύρη φυσικώτατον νά καταστήσω τήν σύ- 
.ζυγόν μου δυστυχή, ένφ άγανακτεΐς . . .  .

—  Ή ννόησας! . . . Βλέπω μετά πολλής 
μου εΰχαριστήσεω; ότι δέν άπεβλακώθης έτι 
.έντελώς . . . .  Ν αί, ομολογώ, ότι δέν ύπε- 
ρηφκνεύομαι ποσώς διά σέ. Ό ταν  σκέπτο
μ α ι  ότι παραδέχεσαι νά ήσαι έκεϊνος, όστις 
Λ γαπφ ,. . . όστις πάσχει, όστις θρηνεί καί 
-θλίβεται . . . τή  άληθείφ, τούτο μέ π α 
ροργίζει! . . Χαρακτήρ ώς ίδϊκός σου! . .
Αλλά, μά τόν θεόν μου, μή πρέπει νά  σοι 

«ϊπω  οτι το μάλλον άνεπτυγμένον ένστικτον 
τώ ν παιδικών τούτων φύσεων είνε' τό τής 
.εύλαβείας καί ότι άρκεΐ ισχυρά θέλησι^νά 
.καπορθώση νά λατρεύηται ώς άλλος·θεός;

—- Τό ήθέλησάς σύ, Καβαρώκ;
— · Δέν έσχον τόν αρμόδιον καιρόν . . . 

"Α λλ έάν τόν είχον και έάν α ί άρχαί μου 
έπέτρεπον ν ’ άφιερωθώ είς άτομικά πειρά
μ α τα , πιστεύω ότι θά ήμην άκατανίκητος 
μ έ  όλην μου τήν άσχημίαν ή μάλλον χάριν 
,αύτής— τόσον καλώς, νομίζω ότι γνωρίζω 
-τόν μηχανισμόν αυτού τού οργάνου, τό ό- 
-ποϊον ουδέποτε «ατεδέχθην νά κρούσω.

—-  Ά ! Καβαρώκ, έάν έγνώριζες πρσ°ν 
εύκολοι είνε α ί παραφωνίαι.

—  Λέγε τούτο διά σέ, παιδί μου, διά 
σέ, όστις άπό ένός-έτους ούδέν άλλο πράτ
τε ις ! . . .  Παρατήρησον τόν Ιαυτόν σου έν 
τ φ  κατόπτριμ το ύ τψ ... "Έχεις θαυμασίαν 
κεφαλήν, άντί ρίζης έξειργασρ.ένου δένδρου, 
ώς είνε ή ίδική μου· άλλ’ ίδέ έπί μικρόν 
τήν κόμην σου αύτήν,τήν γενειάδα σου, ήν 
διετήρησας ώς νά εύρισκεσο έτι έν τή έποχή, 
καθ’ ήν έπίνομεν όμοϋ τόν ζύθόν μας είς 
τό καφενεϊον B o .h a tp « r  συζητοΰντες περί 
μεταφυσικής... Καί αύτή ή ένδυμασία σου 
άκόμη... Καθαρά, απλή, άξιοπρεπής, δ ,τι 
θέλη ε ίν ι . . .  ούχί όμως καί ch ic ! . . .  ’Α ξ ίω 
μα : ό σύζυγος γυναικός τού συρμού οφεί
λει νά είνε πλέον ή c h ic ! ..·  Στοιχηματί
ζεις ότι θά ήρεσκες δεκάκις πλειότερον τή 
κυρίφ Ραύμόνδου Βλαχέρ, -έάν παρουσίαζες 
πρό τών εκθαμβωμένων όμμάτων της τόν 
βαρώνον, τόν σύζυγόν τη ς, ύπό τήν όψιν 
κυρίου έχοντος βραχεϊαν κομψήν γενειάδα, 
μύστακα; άνωρθωμένους καί ζακέτταν βρα- 
χεϊαν καλλωπιστοϋ; ’Αξιοθρήνητα είνε αυτά 
τά  μετά ελαστικού υποδήματά σου. “Αφες 
τα  είς έμέ καί άγόρασον άλλα τού είδους 
Ικείνου, όπερ θά έπιδείξη τόν εύμορφόν σου 
πόδα. Είνε άδύνατον νά φαντασθής όποία ή 
επιρροή τού ύπαδήματος τών άνδρών έπί 
τών αισθημάτων τής γυναικός ! Α χ α ρ ιςκα ί 
ή ράβδος σου επίσης. Δεν είνε πλέον ένχρή- 
σει παρά τοϊς ύψηλοϊς κύκλοις οί κλάδοι 
ούτοι τών δένδρων, κάί, θέλεις δέν θέλεις, 
αποτελείς μέρος αύτών τών κύκλων, γέροντα 
μου! . . .Τ ί  άλλα έπραξες,ίνασελατρεύσωσιν; 
Έθεσας πρό τών ποδών της ό ,τ ι καλόν, δ,τι 
γενναΐον καί εύγενές περιεϊχεν ή καρδίασου' 
ώράϊον πράγμα ! Σύνελθε ολίγον καί έπιφυλά · 
χθητι- βραδύτερ.ον... ίσως σοι χρησιμεύσωσι. 
Κατά τά παρόν έσο δεσπότης, διάτασσε, 
μή Ιχης αύτό τό ύφος τού δαρένΐος σκύ
λου. Προσπάθησον νά  συχνάζης είς τάς α ί
θουσας τού συρμού, ά λ λ ’ όχι ώς επιτηρητής 
κηδειών- τουναντίον, ΙσΟ περιποιητικός, ευ
χάριστος, αυθάδης, ευφυής, γυναικοθήρας, 
έπιδίωξον επιτυχίας, άλλ’ 'επιτυχίας τής 
έσχατης κατηγορίας, έννοεϊς ; έπιτυχίας ώ - 
ραίου άνδρός! .καί μετά τρεϊς μήνας θά 
ϊδης ! . . .  Ιδού, κ α τ ’ ουσίαν, τ ί θά σοι έλεγον, 
έάν δέν έβλεπον ν ύ ν  εύκρινέστερον, ότι είσαι 
λίαν έύ τυχ ή ;...

Μετά τινας στιγμά ;, ό Ραϋμόνδος άπε- 
χαιρέτισε τόν φίλον του.

«Λ ο ιπό ν , ήρώτησεν. αΰτόν ή Κλαίρη 
έπιστρέψαντα, διεσκεδάσατε πολύ με τόν 
ίδιότροπον έκεϊνον Καβαρώκ ;

—  Βεβαίως, φ ιλτάτη μου- ή συνομιλία 
αύτοϋ ήτο λίαν ενδιαφέρουσα...

—  Τόσφ καλήτεοον τότε . . . Σάς είπε 
άναμφιβόλως πλεϊστα-κατά τών γυνα ικώ ν!. . .

—■ Ναί, δέν το κρύπτω.
■—· Μ ά; ύπερησπίσθητε τουλάχιστον, έλ· 

πίζω.-
—- ’Αδρανώ; ολίγον.

* Α ! . . .  καί διά ποϊον λόγον μάς έγ - 
κατελείψατε ούτω ;

—  Δέν είχον διάθεσιν νά συζητήσω μ ε τ ’ 
α υτο ύ ...

—  Ό σην δέν έχετε καί τώρα νά ήσθε

φιλόφρων πρός έμ έ ... Δέν εννοώ τ ί έχ ετε ... . 
Είνε τέλος καιρός νά δημοσιευθή τό βιβλίον 
σας καί νά τύχη . έάν εινε δυνατόν, τής ίπ ι-  
δοκιμασίας τοΰ κοινού... θ ά  σάς φαιδρύνη 
ολίγον, ελπ ίζω ,..

Πράγματι, προσήγγιζεν ή ώρα τής δη- 
μοσιεύσιως. Καίτοι ητο τό πρώτον του 
βήμα έν τή φιλολογίγ, έν τούτοις ό Ρ α ϋ 
μόνδος ούδεμίαν άπήντησε δυσκολίαν εξ 
εκείνων, άς άναγκάζονταινά πολεμήσωσι συ
νήθως οί τής αύτής κατηγορίαςσυγγραφεϊς. 
Εΰρεν άνευ κόπου έκδότην, άντί νά ύπο- 
χρεωθή νά περιάγη άπό θύρας είς θύραν τό 
χειρόγραφόν του" έπί πλέον, τ φ  προσεφερον 
δικαιώματα συγγραφέως άνώτερα κατάπολυ 
τών προσδοκιών του.Δέν είχεν έννοήση εισ- 
έτι, ότι έν κοινωνίγ έχούση ώς βάσιν τό χρή
μα, τά  πλούτη δέν θεωρούνται μόνον ώςπε- 
ριουσία, άλλά σχεδόν καί ώς άρετή : εις 
τοιούτον βαθμόν, ώστε ή ιδιοφυία άνθρώπου 
μή έχοντος τήν άνάγκην νά Ιργασθή και 
καταδεχόμενου, έν τούτοις, νά χρησιμοποιή 
τόν κάλαμόν του, θεωρείται κάτι ύτίροχον. 
Ό  Ραϋμόνδο έμελέτησε τήν πενίαν ύπό τήν 
άληθή αύτής όψιν, καί μάλιστα έν αυτα ϊς 
τα ΐς ύποδεεστέραις τής κοινωνίας τά ξεσ ιν  
ά λ λ ά ,—δπερ τιμφ τόν χαρακτήρα τ ο υ ,— 
δέν ύπερηφανεύθη, διότι ήτο πλούσιος καί 
εμίσησε πάντοτε τάς^κολακείας,δι ών περι
βάλλουν τούς όμοιους του.

Τό βιβλίον έφάνη τέλος καί έτυχε καλής 
ύποδοχής. Ή  δημοσιογραφία ήσχολήθηάρ- 
κούντως είς αύτό, καίτοι προετίμα, έλεγε,, 
νά μή άκολουθή ό συγγραφεύς Ιτό. σύστημα 
τής φαντασιώδους φιλολογία;, διότι δεν ητο 
πλέον τή ; εποχής. Έ ν τούτοις δέν ήδυνή- 
θησαν ή ν ’ άναγνωρίσωσιν,ότι το σύγγραμ
μα παρουσίαζε σπανίας ιδιότητας· ητο λε
πτόν, ηθικόν, κ α τ ’ άντίθεσιν τής σκαιάς ή 
μοσχοβολου άνηθικότητος ικανού άριθμοϋεκ. 
τών άλλων συγχρόνων μυθιστορημάτων πε
ριείχε κράμα τ ι. ευαισθησίας καί ευφυΐας, 
δπερ έκίνει τό ενδιαφέρον τό ύφος ητο ει
λικρινές, δπερ εύηρέστει τούς άναγνώστας 
μετά τήν τόσην άγυρτείαν καί τάς ύπερβο- 
λάς τών ά λλω ν  τέλος τό πρώτον τούτο 
σύγγραμμα παρείχε πλείστας έλπίδας τε- 
λειοτέρων.

Ό  Ραϋμόνδος Ιλαβεπανταχόθιν έπιστο- 
λάς συγχαρητηρίους, πρός εκπληξιν τή ς 
Κλαίρης,ήτις δέν προσεδόκει τοσαύτην επι
τ υ χ ία ν  ήτις μάλιστα εύρισκεν ολίγον άνόη- 
τον καί αισθηματικήν τήν ιστορίαν, ην α -  
Φηγεϊτο ό σύζυγός τη ς. «Ή πατήθην, έσκέ- 
πτετο, έχει πολύ πλειοτεραν άξίαν, ά φ ’ ό
σην έφανταζόμην . . . . » Καί έρριψεν είς 
τήν πυράν, μετά τίνος ταπεινώσεως, τας 
«περίφημους» ίκείνας σημειώσεις, άς ειχε 
συλλέξη δ ι ’ αύτόν. Έ κ  τών διαφόρων πρός 
τόν Ραϋμόνδον επιστολών, πολλαί βεβαίως 
θά είχον γραφή ύπό κυριών. Μία εξ αυτών 
ήρχιζεν ούτω : « Α  ! κύριε, ποσον καλώς 
γινώσκετε την γυναικειαν καρδιαν και πόσα 
δεινά θά ύπεστητε ένεκιν αύτής . . . Δ ιατί 
νά μή έχω τήν δύναμιν νά επουλώσο» 
τά τραύματα, άτινα  σάς έπήνεγκεν ! . . . » '  
“Εφερεν ή επιστολή αύτη τήν ύπογρα- 
φ ή ν : Αύγή. Έπερατ.οΰτο δέ διά προτά-^ 
σεως ανταλλαγής επιστολών επι τού θέμα-'
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τος τής φυσιολογίας της γυνοευιδς καί π ί-  
ρκ ΐχ ί την διίϋθυνσιν: Έ κ Σαίκ-ΦΛούρ 
Ν ά (ΐέτη  ί ν  τφ Τ αχνδρομ ιίω . Ή  Κλαίρη 
Ιταράχθη καθ’ ύπίββολήν ικ  της άναγνώ- 
βίως της επιστολής ταύτης· παρετήρησε μετά 
.προσοχής τδ γράψιμου, όπερ τή  εφάνη έκ 
νεαρας χειρος προερχόμενον, και τον χάρτην 
ον εΰρε κομψόν καί ήρωματισμένον . . .

—  Ά λλα  τε'λος πάντων, ποία εινε αυτή 
ή Αυγή ; ήρώτησε· μεθ’ ικανής άγανακτή- 
σεως.

—  Πώς, τδ έρωτατε άκόμη; . . . Γραΐά 
τ ις  συγγραφεύς καί τ»ϋ  χειρίστου είδους, 
επαρχιώτες . . . .

—  Έ άν όμως . . . ήτο νέα . . .  καί εύ
μορφος . . .

—  Καί τ ί . . . τότε
—  Δότε μοι τδν λόγον σας, ότι δέν θά 

απαντήσητε.
—  Προσέξατε, φ ιλτάτη μου, είπε μετά 

μειδιάματος πλήρους πικρίας, θά με κατα- 
βτήσητε γελοϊον !

Μ ετάτινα καιρόν, ή Κλαίρη τφ  είπε.
—  Ά λλά  καθίστασθε φιλάρεσκος . 

Ουδέποτε σάς είδον τόσον κομψόν . . .  Ή  
ρεδιγκότα αύτή ε’φαρμόζεται κάλλιστα επί 
του σώματός σας . . .

—  "Ηλλαξα ράπτην,άπήντησεν άφελώς..
Μ ετ’ όλίγας ημέρας έξεπλάγη έκ νέου ή

Κλαίρη εις τήν θέαν του συζύγου της.
— Πώς I Τήν κόμην βραχεϊαν,άνευ γενειά- 

δος καί με τους μύστακας βοστρυχισμέ- 
νους!* .. νΑ , μ π α ! τ ί σαςσυμβαίνει;Δέν θά 
έτόλμων νά σάς ζητήσω, φίλε μου, αυτήν 
τήν θυσίαν· καί όμως ομοιάζατε μέ α
γριάνθρωπον . . . . Έ νφ  σήμερον . . . Ά -  
,ναμφισβητήτως σάς πηγαίνει ώραΐα ! . .

Κατά τδν Νοέμβριον ήρχισαν πάλιν τάς 
συνεχεϊς σχέσεις των μετά τού κόσμου. Ό  
Ραϋμόνδος ετυχεν όλως διαφόρου δεξιώ- 
σεως ή κατά τδν παρελθόντα χειμώνα· δέν 
ήδύνατό τις  νά διακρίνη άν τούτο ώφείλετο 
εις τους μύστακας ή είς τδ σύγγραμμά του. 
Α ί κυρίαι τδν μάλιστα περιεκύκλουν.

Η Κλαίρη παρετήρει, ότι τδ περί τδν σύ
ζυγόν της διαχεόμενον άρωμα τής κολα
κείας δεν δυσηρέστει αυτόν. Αίοίκοδέσποιναι 
διεφιλονείκουν τήν τιμήν, .τού νάτδν παρου- 
σιάσωσι πρδς τούς προσκεκλημένους τω ν. 
Τ φ  Ιδιδον τίτλον αποδιδόμενου μόνον είς 
εκτάκτους προσωπικότητας· δεικνύουσαι αυ
τόν, έλεγον : «Είνε ό συγγραφεύς τής Λ υ- 
ζρώσεως»· τδν συμπαρέσυρον είς τάς γω 
νίας, τδν συνεβουλεύοντο επί δυσχερών πε
ριστάσεων, τδν προεκάλουν νά έκφραση τήν 
γνώμην του επί τού συρμού, επί τού τελευ
ταίου μυθιστορήματος, επί τής τελευταίας 
παραστάσεως καί επί πλείστων άλλων αν
τικειμένων τού έρωτος, τού γάμου, τού δια
ζυγίου- τδν έξήταζον μετά παιδαριώδους 
περιεργιας επί τφ ν  ορέξεων, των φιλοσοφι
κήν .’Χ.ήν των φιλολογικών του άρχών

μ ά τω ν ... Α ίκ α θ ’ έκάστην έπαναλαμβανό- 
μεναι μικραί αΰται σκηναί, άπήρεσκον τή 
Κλαίρη* τάς παρηκολούθει μακρόθεν μετ’ 
ενδομύχου οργής. Α ί πρεσβύτιδες ή νέαι έ- 
κεΐναι γυναίκες, α ί μετ’ απληστίας ζητούσαι 
νά συνδεθώσιν, όπωςδήποτε πρδς τήν άνα- 
τέλουσαν εύκλειαν τού συζύγου τη ς, όλαι 
φλυαροΰσαι, ώς μανιώδεις, περί αυτού, τή 
εφαίνοντο γελοϊαι- ήρυθρία δέ σχεδόν είς 
τήν σκέψιν,ότι καί οί τρόποι αυτής, πρό τινων 
μηνών, θά προύξένουν τήν αυτήν έντύπω- 
σιν. Αντί, ώς άλλοτε νάεύρίσκηται ά εννάω ς. 
εις κίνησιν, νά μεταβαίνη άπδ αιθούσης είς 
αίθουσαν, Ιμεινεν εύαρέστως επί ώραν ολό
κληρον μεταξύ κύκλου ηλικιωμένων αν
θρώπων.

—  Λοιπόν, φιλτάτη μου, ήρώτησε προ- 
βεβηκυΐά τ ις  φίλη της, συμβαίνει νέον τ ι διά 
νά εϊσθε τόσον ήσυχος;

—  Φεύ! όχι, άπήντησεν έρυθριώσα μέ
χρι τού μετώπου της.

Ή  δέ γραΐα κυρία έσκέφθη, ότι ή νεαρά 
της φίλη ειχεν ύφος πολύ διάφορον ή κατά 
τδ παρελθόν.

Ημέραν τινά , προέτεινε τ φ  συζύγω της 
νά μή έξέλθωσιν. I Τά πρόσωπα τά  ύπδ τού Σαιξπήρου δη-

—  “Ηκουσα καλώ ς; είπεν ό Ραϋμόνδος. I μιουογηθέντα, δεν εινε, ώς παρά Μολιε'ρω,.

κείνην τήν ¿σπέραν νευρική, ανήσυχος, ευ
ερέθιστος καί παρεπονέθη, ότι ό σύζυγός της 
δεν ήδύνατο πλέον νά μή εξέλθηεπί δύο συν
εχείς ήμέρας.

—  Τίνος είνε τδ σφάλμα, τέκνον μου ;  
είπεν. ήρεμα ή πενθερά της.. Ό  Ραϋμόνδος 
δεν ήτο άνθρωπος τού κόσμου.. Σείς δεν τδ ν 
.ωθήσατε είς τούτο ;

Ή  παρατήρησις ήτο όρθή, δ ι ’ ο καί ή 
Κλαίρη ουδ ’ επιιράθη ν ’ άπαντήση· «βύθισε 
μόνον τήν κεφαλήν της έν τοΐς προσκεφα- 
λαίοις καί ήρχισε νά κλαίη, ώς παιδίον. Ή  
κυρία Βλαχέρ ίδούσα τούτο, προσήγγισε 
μειδιώσα καί άσπαζομένη αυτήν τρυφερώς» 
έσπόγγιζε τά  δάκρυα τη ς :

—  Ελα, ελα, κόρη μου, ησύχασε 
Τόσον ευαίσθητοι κατέστημεν πλέον !

( Επβτβι συνέχβια)

0  ΙΑΙΞΤΤΗΡ ΚΑΤΑ ΤΟΝ Ι ί Ο Ϊ Ι Κ ! »
ΣΑΪΛΟΚ, ΑΓΓΒΑΟΣ ΚΑΙ ΦΑΛΣΤΑΦ 

( Κ ρ ι τ ι κ α Ι  π α ρ α τ η ρ ή σ ε ις ) .

Σείς προτείνετε τούτο !
—  Ναί, ε γώ ... Δ ιατί σάς φαίνεται τό

σον περίεργον Σείς θά εργασθήτε... εγώ 
δέ θ ’ άναγνώσω καθημένη πλησίον σας.

Άπεποιήθη τήν έσπέραν εκείνην προφα- 
σιζόμενος, ότι δεν ήδύνατο -νά λιίψη  άπδ 
δοθείσαν ΰπόσχίσιν. Ά λ λ ’ ή Κλαίρη δέν 
επίστευσε τούτο. Είχε μάθη, ότι δύο ή τρεΤς 
κυρίαι έκ τών γνωστών αυτής διέδιδον, ότι 
αύταί ένέπνευσαν τον Ραϋμόνδον είς τήν 
σύνθεσιν τής είκόνος τής ήρωίδος τού μυθι
στορήματος του. Ή  άξίωσις δέ αΰτη τήν 
Ιφερεν εΐς άγανάκτησιν.

—  ’Ακούετε, ίλεγε, νά φαντάζωνται, άί 
ήλίθιαι, ότι όλην τήν επιτυχίαν σας τήν ο
φείλετε είς αύτάς καί μόνας ! . . .

Είνε δυνατόν νά εινε τόσον άνόητο;! . . . 
Τή εγεννήθη δέ ή επίμονος ιδέα, ότι ό Ραϋ-. 
εόνδος τήν ήνάγκαζε νά ΐξέλθωσι, μόνον 
διότι ήθελε νά συναντηθή μετά τών γυναι
κών έκείνων. Έ ν τφ  μεταξύ πρωίαν τινά, 
ενφ ίππεύουσα μετά τού Ραϋμόνδον. διά— 
>αινεν Ικτίνος δενδροστοιχίας, ό ίππος της 

φοβηθείς τήν Ιρριψε πλαγίως επί τίνος δέν- 
ρου, τούτο δε τή  έπέφερεν ίκανήν έκ τού 

γόνατος αιμορραγίαν. Ό  ιατρός παρήγγει- 
λεν άκινησίαν απόλυτον. Ό  Ραϋμόνδος όξ- 
πλάγη πρδ τής αδιαφορίας, μεθ ’ ή ; ή Κλαί-

τύποι ώρισμένου τινδς πάθους η ελαττώμα
τος, ά λ λ ’ είνε ζωντανκί υπάρξεις, πλήρεις 
παθών καί ελαττωμάτων, αί περιστάσεις δά 
άναπτύσσουσι πρδ τού θεατού τους πολυ
ποίκιλους αύτών χαρακτήρας. .

Παρά Μολιέρψ ό φιλάργυρος είνε μόνο> 
φιλάργυρος καί οΰδέν πλέον. Παρά Σ α ιξ- 
πήρφ ό Σαϊλδκ είνε φιλάργυρος, οξυδερκής,, 
εκδικητικός, φιλόστοργος, όξύνους-

Παρά Μολιέρφ ό υποκριτής πρέχει κατό
πιν τής γυναικδς τού ευεργέτου του ύποκρι- 
νόμενος, δέχεται τά  κτήματά του ύπδ φύ— 
λαξιν ύποκρινόμενος· ζητεί ποτήριον ύδα- 
τος πάλιν ύποκρινόμενος. Παρά Σαιξπήρΐ|> 
ό υποκριτής απαγγέλλει δικαστικήν άπόφα— 
σιν μετά κενοδόξου μέν αύστηρότητος, δι
καίως όμως. Τήν σκληρότητά του δικαιο
λογεί βαθεια κρίσις πολιτικού άνδρός- άπο— 
πλανφ τήν αθωότητα δ ι’ ισχυρών, έλκυ- 
στικών σοφισμάτων, καί ούχί συμφύρων γε- 
λοίως τήν εύλάβειαν .μ?τά τής έρωτοτρο— 
πίας. Ό  “Άγγελος είνε ύποκριτής, διότι χ ί  
πράξεις αυτού άντίκεινται πρδς'τά  έν α ΰ τφ  
έμφωλεύοντα πάθη ! Όποϊον βάθος έν τ<5> 
χαρακτήρι τούτφ !

Ή  μεγαλοφυία όμως τού Σαιξπήρου ού— 
δαμού ίσως ίξεδηλώθη μετά τοσαύτης ποι
κιλία?, ώς εν τφ  προσώπψ τού Φάλσταφ,

κών ίδεών,
»αρεκίνουν νά γράψη δράμά τ ι , νά συγγρά- 
ψή Ιστορικόν μυθιστόρημα, ή νά έκδώσν) 

το υ ... Ολα δε ταύτά  έλέγοντο μ ετ ’ 
επιδιίξεως πολλού ενδιαφέροντος πρδς τάς 
Απαντήσεις του, μετά πολλών λεπτών φ ι
λοφρονήσεων περικοσμουμένων διά μειδιά^

ρη ήκουσε τήν διαταγήν ταύτην. ’Απουσία- I ούτινος αί μιαρίαι, συνδεδεμέναι αλλήλαις, 
ζούσης δέ τής κυρίας Λεκου.τυριέ είς Ν ί- άποτελούσιν άλλόκοτον, τερατώδη άλυσσον,. 
καιαν, ή κυρία Βλαχέρ έγκατεστάθη παρά [ παρεμφερή πρδς τά  αρχαία όργια. Ά ν α -  
τήνύμφη της, ήτις τήν ύπεδέχθη μετάτρυ- | λύοντες τδν χαρακτήρα τού Φάλσταφ
φεράς αγάπης. Α ί εκτενείς συνδιαλέξεις ηρ- 
χισαν έκ νέου μεταξύ τών δύο γυναικών. 
Κατά. τάς πρώτας ήμέρας, ή Κλαίρη ύπήρ- 
ξεν εύθυμοτάτη· ίγέλα έν τή  κλίνη της, 
έφλυάρει ελευθέρως' θά ένόμιζέ τ ις , ότι-ήτο 
ενθουσιασμένη μέ τδ άπροσδόκητον αυτής 
ατύχημα. Ά λ λ ’ ή διάθεσίς της μετεβλήθη 
έξαίφνης,ότε ό Ραϋμάνδος άνήγγιιλεν έσπέ- 
ραν τ ινά , ότι ήτο ήναγκασμίνος νά έξέλθη 
μετά τδ γεύμα.. Ή  βαρωνίς έφάνη κ α τ ’ έ-

βλέ·
πομεν ότι τδ κυριώτερον αυτού γνώρισμα- 
είνε ή ασέλγεια. ’Εκ νεότητός του, πιθα
νώς, ή πρώτη αυτού φροντίς, ήσαν αί βά
ναυσοι, εύθηναί απολαύσεις, ήδη όμΐι>? «ίν*. 
πεντηκοντούτης καί πλέον. Ε γ ιιν ι πολύ
σαρκος, έβάρυνεν. Ή  Αφροδίτη ύπεχώρη— 
σεν είς τήν κοιλιοδουλίαν καί τδν οίνον. "Ε
πειτα  είνε δειλός. Διάγων όμως πάντοτε- 
μετά νέων ακολάστων καί υποκείμενος ά -  
Τεαύστως είς τούς χλευασμούς αύτών, κα λύ-

11
-πτει τήν έαυτοϋ δειλίαν δι ’ εύτραπέλου καί 
•σκωπτικής αΰθαδείας. Είνε καυχηματίας 
έκ συνήθειας καί έξ υπολογισμού. Ό  Φάλ- 

-σταφ δέν είνε διόλου ανόητος. Τουναντίον 
εχει καί τινας συνήθειας ανθρώπου πολλά- 
κ ι; ίδόντος τήν καλήν κοινωνίαν. Ούδεμίαν 
•τάξιν ίχει έν τ φ  βίω, ούδένα κανόνα. Είνε 
άσθενής, ώ ; γυνή. "Ο,τι τ φ  αναγκαίοι, είνε 
■δριμύς ισπανικό; οίνος (ίίΐγ$Ηϋ1ί), λιπαρόν 
-γεύμα καί χρήματα διά τάς έρωμένας του. 
Πρδς άπόκτησιν τούτων, τά πάντα  είνε έ
τοιμος νά πράξή, άρκεί νά μή έκτεθή είς 
προφανή κίνδυνον.

*

Είς τήννεότητά μου είχον σχετισθή μ ετ ’ 
ανθρώπου, όν ή φύσιςεπλασε θελουσα, φα ί
νετα ι, νά μιμηθή τδ μεγαλοφυές τού Σ αιξ- 
πήρου δημιούργημα. 'Ο . . . . ήτο άλλος 
Φάλσταφ. Ασελγής, δειλός, καυχηματίας, 
•ηχι ανόητος, διασκεδαστικός', άκατάστατος 
είς όλα καί χονδρός, ώς έκείνος. Παν περε- 
στατικδν προσέδιδεν αύτώ  ίδίάζον τ ι θέλγη- 
τρον. ΤΗτο νυμφευμένος. Ό  Σαίξπηρ δέν 
έλαβε καιρόν νά νυμφεύση τδν ήοωά του. 
Ό  Φάλσταφ άπέθανεν έν τ φ  μέσω τών ερω
μένων του, μή προφθάσας νά γείνή ούτε 
σύζυγος κερασφόρος, ούτε πατήρ οικογέ
νειας. Πόσαι σκηναί άπωλεσθεϊσαι διά τδν 
κάλαμόν τού Σαιξπήρου !

’Ιδού έν χαρακτηριστικόν έκ τής οικια
κής ζωής τού άξιοτίμου φίλου μου. Ό  τε- 
•τραετης υίος του, απεικόνισμ.α τού πατρός, 
μικρός Φάλσταφ ημέραν τινά , άπόντος τού 

-γεννήτορος,· έλεγε.
«Τ ί ανδρείος πού είνε ό μπαμπάς μου ! 

"Ηώς τον' α γα πά ' τδν μπαμπά μου ό βαθι- 
λ έ α θ !»

Παρατυχών τ ις , καί άκούσας τούς λόγους 
το ύ  παιδός, τον ήρώτησε.

—  Ποιος σοΰ τά  είπε αύτά , Βλαδίμηρε;
—  'Ο μπαμπάς,' άπήντησεν δ πα ΐς.

Π . Α .  Α ς ιω τ η ς

ΔΗΜΩΔΗΣ ΠΟΙΗΣ1Σ

0 Θ Α Ν Α ΤΟ Ι T D N  Α ΤΟ  ΕΡ Α ΣΤΩ Ν
Κ ω α κ ή  Σ χ ι χ ο π λ α κ ι ά .

‘ Ο νιος βχάθετο 6ρ6νί ν.: ή  κόρη μπρόςτου στέκει, 
Μηδέ κ α ί κάτσε τή ς  ελ ε ’, μΤι5έ ' τ α  μπρός μου φύγε· 
Κ α ί μ ιά νή μ έρ α  λέει της:-ι<Κόρη, ' τ α  μπρος μου φύγε, 
Εΰρε κλειδ ί κι* άγύρασε κ α ί κατινάρι ( I )  πάρε,
Κλείδωσε τήν καρδοϋλά σου κι’ άπο τά μένα λεΓψε.χ_
— «Πριχοΰ τό π ή ς , άφέντη μου, έ π ή α κ ’ ήκαμ ά το· 
’ Πήρα κλειδ ί κ ’  άγόρασα κ α ί κατινάρ ι ’πήρα,
Κλείδωσα τή ν  καρδούλα μου κ ι’ άπδ τ ά ’σένα λ ε ίπ ω .» — 
ώ ς ητο  καλορροίζικη κ ι’  ώ.ς ήτον καλομοίρα, 

Προξενητάδις ήλβασ ι άπό τή ν  Βαδυλώνα,
Νά πάρουνε τή ν  ’Αρετήν έκεϊ· μεριά ς ’ τά  ξένα·
11  ρώτα νά  τήν παντρέψουσιν κ ’ ύστερα νά  τήν πάρουν· 
Κ ι’  δ Γ ιάννης 8ταν τάκουσε, ' τ ό  ’κ ε ί περνοδιαβαίνει· 
—  κΜπρδβαλε, δστρο, ’μπρόβαλ’ α ύ γ ή , ’μπρόβαλε, νιδ

[φεγγάρι !
Μπρόβαλε, μήλο κόκκινο, ν ά  σόϋ μ ιλήσω  π ά λ ι Ι » — 

Κ ’ εκείνη π ά λ ιν  ’μπρόβαλε άπδ τδ παραβύρι 
Μ έτό λαμπρό τδ πρόσωπο, μέ τ ’ άσπρο πετραχήλι.
— " “Ακόυσα πώς βά παντρευτής, πρ ικ ί γ λυκύ  μοδ ’φάνη ,

(1) Κατινάρι—cadenas Γαλλιστί, catenaceio Ίτα- 
•λισιί. Είδος κλείβρου.

Ώ  ! πού νά πέση μ ιά  φω τιά  νά  κάψη τδ σ τεφάνι I 
Χριστέ, ’ς  τά στεφανώματα βαρυά, βαρυά νά ’ρώστου: 
Σ’ τά  στεφβνογυρίσματα νά  βγαίνη ή  ψ υχή  τ ο υ . . .»
Ο σκύλος άγιος δέν ήτο, ’σάν άγ ιο ; δποκούσβη,

Κ έ ιε ί  *ς τά  στεφανώματα βαρυά, βαρυά άρρωστα,
Σ τά  στεφανογυρίσματα έβγήκεν ή  ψ υχή  του I 
Έ κεί σ υχναπαντή ίηκεν ό γάμος μέ τδ ’ξ ό δ ι!
— «Κάμετε τόπον άρχοντες, κα ί τόπον «I παππάδες, 
Καί κύκλο ( ; )  ή φτωχολογιά νά ’β γώ , νά  διώ τδν

Γ ιάννη  Ι· —
Σ τδ δα κτνλάκ ιτη ς φορεϊ χρυσόν δακτυλιδάκι,
Γύρου, τριγύρου μ άλαμ μ α , ’ ς τή  μέση τό φαρμάκι’
Σ τά  χ ε ίλη  τη ς τδ ’πόσυρε κ’  ήβγήκεν ή ψ υχ ή  της.
—  Αμε κ α ί σ ύ ,ψ υχοδλάμ ου , μαζύ μ έ τ ή ’δική το υ ί—
Σ ένα ταφιό τούς χώσανε μεσ’ ’ ς ϊν α  κεβουράκι- 
Έ βγήκε ή  κόρη νερατζιά κ ι’ ό νιδς κυπαρισσάκι.
Κ άίε λαμπρή κ α ί κυριακή, καθ’ άχριβήν ήμέρα, 
Ηγειρεν τδ κεφάλι του πάνω  ς ’ τή  νερατζοδλα·

X ήγράφαν καί τά  φ ύλλ α  τη ς άράνα κ α ί κατάρα.
Τδ κρίμα ν ίχ ο υ ν  ο ί γονιο ί, τ ’ άδικον οί παππάδες,
Σάν άγαπά ό νιδς τή  ν ιά  κ α ί δέν τους εδλογοϋσι 1

Ε παμ. Α λεςακης

Ε ΙΔ Η Σ Ε ΙΣ  Τ Η Σ  Ε Β Δ Ο Μ Α Δ Ο Σ

Ε Γ Χ Ω Ρ Ι Α
Πρόεδρος τή ς Βουλής κατά  τήν έκτακτον τα ύ -  

τήν σύνοδον εξελέγη ό καί τέως τοιουτος κ . Α. 
Αυγερινός. — Προσεχώς κατασκευασθήσεται μ ε
ταξύ τού λιμένος τώ ν  ’Αλών καί τού Φαλήρου 
πλω τή  διώρυξ προς αποτροπήν τώ ν  έκ τού Κ η- 
φισσού πλημμυρών κατά τά  μέρη εκείνα . 0 ά  εχη 
πλάτος 8 — 1 2μ ετρ ω ν , βάθος δέ 4 , ή οέ δαπάνη 
αύτής ύπελογίσθη ε ίς  1 ,0 ¿0 ,0 0 0  οραχ. —  Ό  έν 
Κ ωνσταντινουπόλει άποθανών Κ εφαλλήν ’ Α ν τ .  
Σ β ο ρ ώ ν ο ς  διά διαθήκης του δωρεΐ ε ίς  τό έθνος 
70,000 φράγκων, ε ίς  τή ν  κοινότητα τή ς ιδ ια ιτέ
ρας αυτού πατρίόος Μ ηνιών 2 0 ,000  πρός ϊδρυσιν 
σχολείου καί ετερα ποσά ύπέρ άλλων φιλανθρω
π ικώ ν καταστημάτω ν. —  Έ γένοντο τήν παρελ- 
θούσαν εβδομάδα τά  εγκα ίν ια  τού παρά τόν Μα
ραθώνα άνεγερθέντος, ε ίς  μνήμην τού  άοιδίμου 
’Αμβροσίου Μαυρογορδάτου υπό τού υιού αυτού 
κ . βεοδώρου, καταστήματος Λοιβοκομείου.

Ε Ξ Ω Τ Ε Ρ Ι Κ Α  

Ό  πρωθυπουργός τή ς Ο ύγγαρίαςκ. Τ ίσ ζα ςπ α - 
ρη τή θη .— ’Ε πίσης υπέβαλε τ.ήν παραίτησίν του. 
ό πρόεδρος τής Ι τ α λ ικ ή ς  Βουλής, Ινεκα διαφω
ν ία ς μετά  τού πρωθυπουργού κ . Κ ρίσπη, άλλ ’ . 
αΰτη  δέν έγένετο δεχτή. — 'Ο διάδοχος τή ς-Ίτα - 
λ ία ς , άφού έ'με'ινεν όλίγας ήμέρας έν Σμύρνη καί 
Θεσσαλονίκη, άνεχώρησε διά τού σιδηροδρόμου 
ε ίς  Κ ωνσταντινούπολιν. — Ό  έν ’Αλεξάνδρειά 
ομογενής κ . Ά βέρωφ παρεχώρησεν ε ΐς  τό έν τή  
πόλει τα ύτη  γυμνάσιου έτησίαν πρόσοδον έκ 400 
λ ιρώ ν, τό δέ γυμνάσιον θά όνομάζηται τού λο ι
πού «Ά β ερ ώ φ ιίο ν» . — Ό  έκπτωτος αύτοκράτωρ 
τή ς Βραζιλίας θά δι.έλθη τό θέρος έν Χέτζενδορφ, 
ένθα προσεχλήθη ύπό τού αύτοκράτορος τής Αύ.· 
στρ ίας. —  ’Εν τοϊς άνθρακωρυχείοις τής Μόρσάς 
έγένετο έ’κρηξις, έξ ής έφονεύθησαν 160 άτομα.

Ε ΠΙ Σ Τ ΗΜ Α ι  
Ή  ’Α γγλική τηλεγραφική ετα ιρ ία  αντ ικα τέ

στησε τελευτα ίω ς τό σύστημα Μόρσον διά τού 
νέου συστήματος Ρεκόδερ, δ ι’ ού ή τηλεγραφική 
υπηρεσία' έχ τελε ΐτα ι κα ί πολύ ταχύ ϊερον κα ί με 
όλιγώτερον προσωπικόν. — ’Ε σχάτως έτελέσθη- 
σ α νέν  ’Α γγλ ία  τά  εγκα ίν ια  τής Γέφύρας τού Φόρθ 
ύπό τή ν προεδρείαν τού πρίγκιπος τής Ο υαλίας.

Ή  γέφυρα εχει μ ή κο ς2 ,76 5  όργυ ιώ ν,τόοέ βάρος 
τού δαπανηθέντος χάλυβος ανέρχεται ε ίς 50,000 
τόννους, συντέμνει δέ μ ιγά λω ς τά ς αποστάσεις 
μεταξύ Γλασκώβης,. Εδιμβούργου κα ί άλλων πό
λεων τή ς Σ κω τίας.

Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Α  

Κ ριταί τώ ν  ε ΐς  τόν Φιλαδέλφειον άγώ να  ύπο·<. 
βληθ ε ν ιω ν  38 πονημάτων ώρίσθησαν ύπό τή ς ε
πιτροπής τώ ν · ’Ο λυμπίων οί κκ. Έ μ . Ροιοης, Ν .
Γ . Πολίτης κα ί ’Αρ. Προβελέγιος. —  Ή  άρχ ι- 
οούκισσα Σ τεφανία  τή ς Αυστρίας περιηγηθεϊσα 
κατά  τό 1885 τήν 'Ε λλάδα, Τουρκίαν κα ί Σ υ
ρίαν, συνέγραψεν ήμερολόγιον τού ταξειδίου τη ς , 
τυπωθέν εσχάτως καί διανεμηθέν μεταξύ τώ ν 
άνω τάτω ν αύλ ικώ ν —  Οί φο ιτη τα ι τού ’Εθνικού 
Π ανεπιστημίου, ύπό τή ν οδηγίαν τού ύφηγητού· 
χ. Σοφούλη εξεδραμον τή ν πϊρελθούσαν Δευτέραν 
ε ις  ’ΕλευσΓνα χάριν επ ιστημονικών μελετώ ν.

Α Ρ Χ Α Ι Ο Λ Ο Γ Ι Α  

Ή  εν Ά θ ή ν α ις ’Α γγλική αρχαιολογική σχολή, 
ής διευθυντής είνε ό κ . Γκάρτνερ, ελαβε τήν ά
δειαν, όπως ένεργήση άνασκαφάς έν Μεγαλοπόλει.
—  Πρόκειται νά έπισκευασθή ό έν Δαφνίω άο- 
χαΓος Βυζαντινός ναός κα ί νά έπιδιορθωθώσιν αί 
επ ι τώ ν  το ίχω ν αυτού άγιογραφίαι, ερχομένου 
επ ι τουτω  εκ Ρ ώ μης ’Ιταλού εργάτου.

Κ Α Λ Λ Ι Τ Ε Χ Ν Ι Α  

Ό  έν Ά θ ή να ις  όργανοποιός κ. Δ . Μούρτζινος 
εδώρησεν ε ίς  τόν βασιλόπαιδα Γεώργιον εΰηχον 
κα ί λεπτειργασμένον μανδολινον, τυχόν ¿.ργυρού 
βραβείου κατά  τήν Έ κθεσ ιν  τώ ν  'Ο λυμ π ίω ν.—  
’Εδημοσιεύθη έν τή  κ ’Εφηαερίδι τής Ιίυβερνή- 
σεως» η απόφασις τής επιτροπής τώ ν  'Ο λυμπίων ι
περί τώ ν  ε ίς  τήν 'Ο λυμπιακήν “Εκθεσιν ύποβλη- 
θεντων μουσικών δ ιαγωνισμάτων καί τώ ν  έξ αύ
τώ ν βραβευθεντων, έπ ί τή  βάσει τής χρίσεως τού 
Γάλλου μελοποιού κ . Λέοντος Δ ελ ίβ κα ί τώ ν  κα
θηγητών κ. Γκυρώ κ α ί Δυβοά.

ΙΔΙΑΙΤΕΡΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ

Κ. Γ . Σ. Π ά τ  ρ α ς , Κ. Ν. Ο. ’  Α ρ γ  ο <. Σ τΙλ- 

λο ντα ι, ά λ λά  μέ τή ν  παράχλησιν νά  Ιπ ιστραφώσι τα 
χέω ς.—  Κ. λ φ γ ο σ τ ό λ ι ο ν .  Καίνοι τό ζητούμενον 
είνε μόνον διά του ; συνδρομητάε,εν τούτο ι; ιξετελεοθη 
ή  παραγγελία χάρ ιν τών φ ιλ ικώ ν  διαθέσεων, ά ; δ ε ι
κνύετε πρό; τήν «'Εβδομάδα».Τήν δέ άπορίαν σας δη- 
μοσιεύομεν ΐν α  δοθή ύπό τών άρμοδίων ή  'δέουσα άπάν- 
τ η σ ι ; ;  « “Εν τ ιν ι περιοδ ικώ τών Αθηνών Εδημοσιεύθη έ -  
σ χά τω ;, ό τι άν τό εν Π αρισίοι; Π ε δ ί ο ν τ ο Ο Μ α ρ -  
τ  ί  ο υ,δπερ έχει έμβαδδ ν 50 0  στρεμμάτων, περιεφράσ— 
σετο πανταχόθεν κ α ί έχύνετο ε!ς αύτδ ό Νιαγάρας, έντός 
π έντε ώρών θά έ κάλυπτε τήν κορυφήν τοϋ πύργου Α ϊφελ. 
Ποια ά λ λ α  π ε δ ί α  όπάρχουσιν έν Παρισίοις, Ικτός τοδ 
π ε δ ί ο υ τ ο δ  Α φ ε ω ς , κ α ί π ο ϋ  κε ΐτα ι τό πεδίον 
τοδ Μαρτίου ;»

—Τ y  α ύ  τ  φ  . Ιδού κα ί τά  X ρ υ σ  α έ π  η  έν τη 
στήλη  ταύτη  πρό; άποφυγήν μιας έ'τι έπ ιγραφής κ α ί 
μή έξόγκωσιν τών περιεχομένων μ α ς :

’Εάν ό χείριστος τών άνθρώπων άνελάμβανε κατ 
έτος τή ν  έκρίζωσιν καί μ ιάς μόνης, κακ ία ς,πολύ όλ ιγω — 
τέρου; βέβαια καταδ ίκου; θά ήρίθμουν α ί φ υλα κα ί.

F ra n k l in . ■
Ό  δκνηρός ρέπει φύσει πρός τή ν  χατάκρισ ιν, ό μ η 

δέν έπ ιχειρών νο μ ίζε ι ευκολον τή ν  έκτέλεσιν πα ντό ς 
έργου, κ α ί ¿ iá JTOÚto κατακρίνει αόστηρώς τούς άπα—® 
τυγχάνοντας.

J o h n s o n
. Ό  φθονών δμολογεϊ σ ιω πηλώ ς τήν ύπεροχήν τοδ 

,  φθονουμένου. Ο α  ύ τ  ό ς .



Î 2 E B Δ Ο Μ A Σ

Ό  χρησιμώτατος τών άνθρώπων eivs καί & μέγιστος.
M tccavleij

Κώφευε, όαάχις δ κακολόγος όμιλεί.
T hom as à  E em pù

*0 θεό; δίν σώζει ήμας διά της άφαιρέσεως τών Εμ
ποδίων,άλλά διά τής άνυψώσεω; ήμών ίιπβράνω αυτών.

D r. C li f fo r d
-* Ό  παραλύω« τήν Ενεργητικότητα του διά τής νο>- 
θρότητος καί Επί μηδαμιναις προσάσεσι1εαραμελώντάς 
δποθέσει; του, σπεύδει άχατασχετως πρός τόν ίλεθρον. 
£άν θέλη;  νά Ικτελέσης μετά προθυμία; χαί θάρ
ρους τό ϊργον «ου, Επιλήφθητι αύτοΰ, ως θά Εκελαμ- 
βάνεσο πράξεως άναποφεύκτου χα! μοιραίας.

S m ile s
Πάσα γνώσις άξιζε·. τόβον, όσον χρησιμεύει.

Γ λ ά δ σ τ ω ν  
—Μ.Γ.Α. ' Α ρ τ α ν .  'Εστάλη σαν.— Φ.Ι. ά ο μο χόν. 
’Ενεγράφησαν, στελλονται. —1. Κ, Ι ί α β ά λ λ α ν .  θ ' 
άπαντήσωμεν ταχυδρομιχώς. Είθε νά γείνωμεν ταχέως 
¿γγελοι άγοθών. Εύχαριστούμεν—Β. 2. II όρο ν. Έ- 
λήφθησαν. Ευχαριστούμεν. — Π. X. Γ α λ ά ζ ι ο ν .  
Τράφομεν.-—Ν. Γ. Μ. Γ έ ν ι τ σ ε σ κ . ’Ελήφθησαν,Εξε- 
“ΓΓλεσθησαν. ’Λπαντήσομεν προσεχώς. — Γ. ψ .  X α 
ν ί α .  Έλήφθη άργά. Στελλονται μετά τού παρόντος 
— Û. Σ α ρ . ’ Ε ν τ α ύ θ α .  Έπιθυμούμεν νά σας ίδω
μεν.—P om m e  —¿-Π. Π άφ  ο ν . Ή τιμή ποιχίλεε, . 
άλλά χατά μέσον όρον δ?. 5 .— Α. Σ. Κ α λ ά μ α ς ,  
Ελήφθησαν.Μή το Εκλαμβάνετε δά.οδτω χαΐ ύμεϊς.Εΐς 

β δ ιή ν  τήν περίστασιν δύνχται άξιολογα νά λεχθή τό :
Le bon temps est une ebim ère;
L ’homme jam ais ne fut meilleur.

—  K. B· R] i to λ ι ν  , Ήμεΐ; δέν χαταδιχάζομεν τό- 
εσον τον Αίσωπον ν.αί τόν Λαυονταίνον* λέγομεν μόνον

δτι δ Κριλώιρ είνε ίσος αότών, άλλ’ Εστάθη τυχη| 
ρος, διότι εύρε τόν μεταφραστήν του.—Γ. A. X. Λ β- 
μ ί α ν .  Ελήφθησαν. Ενεγράφητε, άλλ* άπό 1η; ’Ια
νουάριου.— Β π , Ο. Τ σ ε σ μ έ ν .  Συνδρομαί έλήφθη- 
σαν διάι τού χ. Γ. Διεύθυνσις διωρθώθη. Φαίνεται ότι 
προηγουρίνη σάς άπωλέσθη. Σημειώσατε έλλείποντα 
προς άναπλήρωσιν. — 1. Γ. Π. Π ά τ ρ α ς .  'Ελήτθη. 
Προεεχώς θέλομεν σημείωση τήν ζητουμένην διεύθυν- 
σιν.—Α. Κ. Π, J1 ρ έβ  ε ζ α ν . Οόδεμίαν τοιαύτην εί- 
δοποίησιν Ελάβομεν. Τώρα 6έν σάς φαίνεται άργά Ο 
ΖΙ παλαιός λ|σμόι ; — Β ρ ά χ  ω  . Εόχαριστοϋμεν διά 
το Ινθόμιον.—□ α γκ  ρ ά τ η . Γπό μίαν Ιποψιν μάλι* 
στα, άλλ ύπό άλλην οί βασιλείς χατ’ οΰδέν διαφέρουσι 
τών άλλων θνητών.’Τπάρχουσιν όμως άχόμη άνθρωποι 
δμοιάζοντες προς τόν ’Ισπανόν Εκείνον αόλάρχην . . . 
’Αλλ' αχούσατε τό ανέκδοτόν του: "Οτε ή Μαρία "Αννα 
τή ; Αίστρίας ιίσήρχετο χατά πρώτον ώ ; βασίλισσα είς 
Ισπανίαν μεταβαίνουσα είς Μαδρίτην, μεταξύ άλλων 
δώρων [προσεφέρθη αύτή ύπό Επιτροπής Εργατών Ερ
γοστάσιου τινός περικνημίδων ζεύγος τοιοότων άριστα; 
εννοείται, Εξειργασμένον. Ό αυλάρχης όμως θεωρών 
τό δώρον προσχροϋεν είς τήν περιβόητον χαστιλιανήν 
Εθιμοταξίαν, Ερριψεν αότό χατά πρόσωπον είς τούς δω- 
ρητάς λέγων : «Πρέπει νά μάθητε, δτι α ί βασίλισσαι 
τής Ισπανίας δεν Εχουσι χνήμας !»  "Οπερ βεβαίως Εσή- 
μαινεν,δτι αύται είνεγεόσον υψηλά, ώστε δέν Εγγίζουσιν 
είς τήν γήν I Ή Μαρία "Αννα όμως άγνοούσα τό ματα- 
φοριχόν χαί πομπώδες ίσπανιχόν ύφος ήρχισε νά χλαίη 
— ητο άνθρωπο;,βλέπετε, χι’ αδτή—χαί παιδίον μάλι
στα—χαί Εζήτει νά ΕπιστρΕψη είς τήν πατρίδα της χαί 
νά μή μεταβή είς Μαδρίτην, όπου. . . θά τής Ιχοπτον 
τά ς χνήμας Ι Π ε ρ ι τ τ ώ .  Κ ] π ο λ ι ν  . ’Ε-λη-σμο-νή- 
θη-μεν . . . .

Π αροράματα.
’Εν τώ δπ’ άριθ. 7 φόλλψ διορθωτΕα τά εξής παρο

ράματα: Εν Σελ. 7 ά ν τ  ί Εδρε’ων γ ρ ·  εδρεων. —'Εν  ̂
σελ. 8 ά ν τ ί Ανάλογοι τό πάχος πρός τό άνάστημα. 
γ  ρ. άνάλογοι πρός τό άνάστημα αότών,—'Α ν τ  ί χρι— 
δωτον γ ρ . χειριδωτόν. — ’Α ν τ  ί νεαρά γ  ρ. νεαρός..— 
’ Α ν τ  ί άναμφιβόλως δέν άπελάμβανον γ ρ .  άναμφι- 
βόλως άπελάμβανον. — Α ν τ ί  χινοομένην δπό τώ> 
γρ . χινουμένην τώ ν.—’ Α ν τ ί  προσαρτιζομένης γ  ρ . 
προσαρμοζομΕνης.

Ν Ε Α  Β Ι Β Α Ι  Α
ΈξεδόΟησαν

"Ε χθίσ ις, τοδ ιατρού χ. Σ . Κ . Ζαδιτζάνου,. 
πρδς τήν άξιδτιμον κεντρ ικήν έφορίαν τή ς Π ανα
γ ία ς τώ ν  Είσοδίων τοδ πέραν, περί τή ς καταστά— 
σεως τώ ν  εκθέτων βρεφών. Π .

Κ ανονισμός τή ς  δ η μ ο τ ικ ή ς  Φ ω σχολ ια νή ςβ ι
β λ ιο θή κης. μετά  προοιμίου κα ί παραρτήματος, 
ΰπδ Σπυρίδωνος Δεβιάζη , έφδρου α ύτή ς.

Αόγος, εκφωνηθείς έν τώ  ίερρ> τή ς Μητροπδ- 
λεως να ώ , ΰπδ Νεοκλέους Κ αζάζη.

Ν ικόλαος Σ ιγαλός, ’Αθηναϊκή μυθιστορία, υπό  
Γρ. Ξινοπούλου. (Ε λ λη ν ικ ή  Β ιβλιοθήκη. Περίο
δος Β '. Τεδχος 3 ).

'Ισ τορ ία  το ν  Ν αυτικόν τώ ν  ’ Α ρχα ίω ν Ε λ λ ή 
νω ν ,ϋπ ο  .Turien de la  G rav ière , μετάφρασις μ ετά  
προλεγομένων καί σημειώσεων, ύπδ Κ .Ν . Ράδου.

L ’exp o sitio n  U n iv e rse lle , par H enry 
de P arv ille  préfacé pur M. A . A lphand , P a r is .  
.T. R o thsch ild  é d ite u i. .

Α Γ Γ Ε Λ ΙΑ !. «  Ε ΒΔ Ο Μ Α Δ Ο Σ » 
"Ο σ τ ίχ ο ς λ. îû- δ ίς  80, τρ ις  es 

Π Ο Λ Λ Α Κ ΙΣ  Κ Α Τ ’ Λ Ι10*0Π Β .Ν .

g  Προσεχώς Ιχδίδοται

8  Ε· Σ 7 Α Ν Λ Ε Ϋ

I η m
J ΤΗΣ ΔΟΓΛΕΙΑΣ
|| Μ ι  τ  ί  ϊ  ρ α ff ι ;
II ΓΕΟΡΙΊΟΡ ΑΔΡΑΚΤΑ
j  Τ ιμ & τα ι Δραχ. 3-1^.
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ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΚΙΟΜΙΙΧΑΜΑ

*.·

Έ χ  καθαρώ ν λευκ ώ ν  σ τα φ νλώ ν
Βραβευθέν Εν τ η  Έ χ θ έ σ ε ι τώ ν  Π α ρ ισ ίω ν  

Έ ν  χρήσει παρά τή  Β .  Α νλή  
Σ υ ν ισ τ ώ μ ε ν ο ν  ύπ ό  τώ ν  ’Ιατρώ ν 

Έ ν  χρήσει παρά τ ο ΐς  Ν οσοκομείοις
Α Ν Δ Ρ Ε Α Σ  Π· ΚΑΜΠΑΣ

10 Ο Δ Ο Σ  Φ ΙΑ Ε Λ Λ Ε Ν Ω Ν  10

R E V U E
POLITIQUE ET LITTERAIRE

REVUE BLEUE
Paraissant le  Samedi

S ix  m o is . SO f r .  Un a n  35

P a b is

111 . B d . S 1 G erm ain 111 .

Χ Α Ρ Τ Ο Π Π Λ Ε ΙΟ Ν
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Έ χ τ υ π ο ΰ ν τ α ι  

ΕΠΙΣΚΕΠΤΗΡΙΑ ΣΤΙΓΜΙΑΙΟΣ 
¿ η ς χ ε φ α λ έ δ ί ς  β φ ρ α γ ς ^ ε ς

ιτϊντός βΓδοιίς, ιτάβης
ΜΕΓΑΛΗ ΑΠΟΘΗΚΗ

Ευρωπαϊκών Κατάστιχων
Α Ρ Χ ΙΤ Ε Κ Τ Ο Ν ΙΚ Α  Ε Ρ Γ Α Λ Ε ΙΑ

Β . ΨΙΛΑΚΗ

Φ Ρ Ο  !\  Ι1Μ  Η
Τραγωδία 

ΕΙΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ΤΡΕΙΣ 
Τ ιμ& ται δρ. 2.50

φ/ν\/ι^νν\/Λ υΛ ^ν\/νπ^\Λ/ν\ΛΛ Λ Λ# ιΛ υπ/νν\/ν\/Λ /ν\Λ Λυ·ν\/\^Λ '\/ν\.#

I  ΑΡΟΙΟΛΟΠΟΝ ÏIAHPOiPOBIÛÏ ÏÏEIPAlQÏ-AflHNflN-ÏÏEADnDHIlHIDT §
s  Τ μήμα Π ειραιώ ς—Κορίνθον- Π ατρών

Άθήναι

Αίγιον
Πάτραι

1 3 3 3
7 π . μ . 11.15 1 0 .1 0 Πάτραι άν
7.30 11.50 10.40 Αίγιον χ
7.49 2.42 2.05 Κόρινθος ■
2-52 5-41 Άθήναι άφ
4.35 σ__ Πείρα ιεός χ

2 4 3 2
7,20π 11.40 _
9.05 15.27 _
1.10 4 . - 9.03
4.25 7 . - 12-30
4 55 7.30 1 .—

Τμήμ«ι Κ ορίνθον - Ν ανηλίον -  Μ όλων
Κόρινθος άν. 3 .— μ, μ.
Άργος άφ. 5.12 η
Ναύπλιον » 5.45 »
Μόλοι »  5.52 »

Μύλοι άν. 9.50 π . μ. 
Ναύπλιον » 10 .— 
Άργος άφ. 10.35 
Κόρινθος » 12.45

ϋάτραι
Άχαία
Μανωλάς
Λεχαινά
Γαστούνη
Άμαλιάς

άν. 8-30π.μ 
άφ. 9.25 
.. 10-40 
«  11 .20  
.. 11.59 
» 12.40

Τ μήμα Η ατρών - Πύργον
5 .15μ. μ 
6.10
7.25 
8.05 
8.44
9.25

Άμαλιάς άν. 6.30π.μ 
Γαστοόνη » 7.11 
Λεχαινά »  7 .50 
Μανωλάς » 8-30 
Άχαία » 9-45 
Πάτραι άφ. 10-40

3.1δμ.μ. 
3.56 
4 .35 
5.15 
6 .29  
7 .24

Α ί άμαζοστοιχίαι 33 χα! 32 μΕχρις Άχράτας λειτουργοδσιν ήμέραν παρ’
3  ήμέραν’ εναλλάξ. Τοπιχαί άμαξοστ. χαθ’ Ιχάστην είς όλα τά τμήματα. ?
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ΙΣΤΟΡΙΑ
Τ Η Σ

r V K A I K O S
*Α«6 χτίσΐω; χάσ^οιι σό(«6^θν

ΥΠΟ
ΚΑΛΛΙΡΡΟΗΣ ΠΑΡΡΕΝ 

Τ ενχο ς S.
Τ ΙΜ Α Τ Α Ι  Δ Ρ Α Χ Μ Η Σ

I  IIA I im i’OÎHOI ATTiKOS I
m ΔΡΟΜΟΛΟΓΙΟΝ U
K Άπό 1 Μαρτίου—15 Μάίου 1890 A
g . ΓΡ Α Μ Μ Η  Κ ^ Φ ΙΕ ΙΑ Σ  ß

¡ζ  Α να χ ω ρ ή σ ε ις  κ α θ ' έκά σ τη ν λ  
’Ε ξ ’Αθηνών ’Εκ Κ ηφισίας )\ 
7 π . μ . 7 .45 ' π . μ . ’  f
9 » 11 χ

U  1 1 .45 ' »
2 μ . μ. 2 .5 0 ' μ . μ . 
3 .3 0 ' X 4 .4 0 ' »
5 .3 0 ' »  6 .3 0 ' χ

Κ νρ ιακάς κ α ί έορτάς

7 π· μ·
9 »

11 χ
2 α .  μ . 
2 .4 0 '·  » 
3 .3 0 ' » 
5 .30 ’ »

7 .4 5 ' π . μ· 
10  » 
.11 .45 ' » 

2 .5 0 ' μ . μ. 
4 .4 0 ' χ 

6 .3 0 ' »
8 »

ΓΡ Α Μ Μ Η  Λ Α Τ Ρ ΙΟ Γ

’Εξ ’ Αθηνών I ’Εκ Λαυρίου 
8 .4 5 ' π . μ.
3 .4 0 ' μ . μ.

7 .1 5 ' π . μ . 
4 .0 5 ' μ . μ .


